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Selamat datang di Busan/ 'I-: :!!'

Salam sejahtera, senang bertemu dengan Anda.

Saya adalah Suh Byung Soo, Walikota Busan. Kepada seluruh
warga negara asing yang datang ke Busan, saya bersama
3.600.000 warga Busan ingin mengucapkan selamat datang di
Busan, kota yang indah dengan segala kekayaan pemandangan
alamnya dan merupakan kota kebudayaan

Hingga saat ini, di Busan terdapat sekitar 58.000 warga negara
asing yang hidup harmonis berdampingan dengan warga Busan,
mereka termasuk tenaga kerja asing, warga negara asing yang
menikah dengan warga Busan, maupun pelajar asing

Demi menciptakan kehidupan yang aman dan tentram bagi
seluruh warga di Busan, kami membuka berbagai lembaga
bantuan bagi warga asing, seperti Pusat Global Busan (Busan
Global Center), Pusat Layanan Pekerja Asing Busan (Busan Foreign
Workers Support Center), dan 9 lembaga Pusat Layanan bagi
Keluarga Multikuttural (Multicultural Family Support Center). Setiap
saat Anda membutuhkan bantuan, Anda dapat mengunjungi
lembaga terdekat kami. Staf kami dengan ramah akan bersedia
membantu memenuhi semua keperluan Anda.

Saya bersama seluruh staf akan berusaha menciptakan
lingkungan yang nyaman bagi Anda sekalian. Sekali lagi saya ingin
mengucapkan selamat datang di Busan dan saya harap semoga
Anda semua dapat hidup bahagia dan sejahtera.

Terima Kasih.
Walikota E!usanSuh Byung Soo



Tentang Busan

(Feel the BUSE]I']) www.busan.go.kr

1. Letak, Luas Area, dan lklim

1) Letak

Busan adalah sebuah kota yang terletak di bagian paling ujung tenggara
dari Semenanjung Korea. Kota ini terletak bersebelahan dengan Provinsi
Gyeongsangnam-Do dan berhadapan dengan lautan dibagian selatannya.
Secara geografis, Busan berbatasan dengan Selat Korea di sebelah selatan,
kota Ulsan dan Yangsan disebelah utara, dan kota Gimhae disebelah barat.
Beberapa kota di dunia yang memiliki posisi di garis lintang yang hampir
sama dengan Busan diantaranya adalah Tokyo di Jepang, Zhongshan di
China, Aljeria di Aljazair, dan Oklahoma di Amerika Serikat. Selain itu, kota
yang berada di garis bujur yang sama dengan Busan adalah Verkhoyansk
di Siberia, Nagasaki di Jepang, dan Darwin di Australia.

2) Luas Area
Busan merupakan kota metropolitan yang terdiri dari 15 rayon dan 1
wilayah. Luas area Busan adalah 765,94 km2, yang hanya merupakan
0,8% dariluas keseluruhan Semenanjung Korea. Daerah yang memiliki
luas wilayah terbesar adalah wilayah Gijang-Gu (28,36%), diikuti oleh
Gangseo-Gu (23,58%), dan Geumjeong-Gu (8,51%).

3) lklim
Busan merupakan kota yang berada di daerah beriklim sedang dan
memiliki 4 musim, musim semi, musim panas, musim gugur, dan
musim dingin. lklim laut menyebabkan daerah Busan menjadi sejuk
pada saat musim panas dan lebih hangat pada saat musim dingin.
Suhu rata-rata pada saat musim dingin adalah 3,8 derajat celcius.
Busan merupakan daerah yang memiliki cuaca yang bersahabat
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kedua setelah Jeju, hal ini disebabkan karena Busan hanya memiliki
53 hari dalam setahun dengan suhu dibawah 0 derajat celcius.

2. Populasi penduduk dan perindustrian

1) Populasi penduduk
Menurut data statistik kependudukan, pada Juli 2015 jumlah
penduduk yang tercatat di Busan sekitar 3.560.000 penduduk, yang
terdiri dari 1.760.000 laki-laki dan 1.800.000 perempuan

2) Perindustrian
Perindustrian utama di Busan meliputi industri sepatu, tekstil,
pembuatan kapal, otomotif, perikanan, konvensi dan pameran, serta
industri pariwisata

3. Daya Tarik Busan

1) Pantai
Busan biasa disebut sebagai “Kota Laut”. Dimanapun kita berada,
kita dapat dengan mudah menjumpai pantai hanya dengan berjalan
selama 10-30 menit saja. Di Busan terdapat beberapa pantai yang
terkenal, seperti Haeundae, Gwangan-li, Songjeong, dan Dadaepo.

8 » Lifein Busan



2) Pegunungan

Busan pun terkadang disebut sebagai
kota pegunungan. Pegunungan di
Busan kebanyakan memiliki ketinggian
hanya sekitar 500 meter dari
permukaan laut. Terdapat beberapa
pegunungan ternama, seperti
Gunung Geumjeongsan, Gunung
Jangsan, Gunung Baegyangsan,
Gunung Seunghaksan, Gunung
Hwangnyeongsan, dan Gunung
Bongnaesan.

3) Taman
Beberapa taman yang terkenal di
Busan adalah Taman Rakyat Busan
(Busan Citizens Park), kebun binatang
‘The Park’, Taman Yongdusan, Taman
Geumgang, Taman APEC Naru,
Taman Amnam, dan Taman Samnak.

4) Pusat Kebudayaan
Pusat kebudayaan di Busan adalah
Busan Cinema Center, Busan Cultural
Center, The National Center for Korean
Traditional Performing Arts Busan,
Busan Museum of Art, Geumjeong
Cultural Center, Haeundae Cultural
Center, dan Eulsukdo Cultural Center.

4. Kota Kembar dan Kota Sahabat

Sebanyak 26 kota dari 23 negara merupakan kota kembar bagi Busan,
selain itu 7 kota dari 3 negara merupakan kota sahabat bagi Busan.

Kota Kembar
Kota Sahabat
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Yayasan Kerja Sama Infernasional Busan

I. Yayasan Kerja Sama Internasional Busan

‘Busan, Rota bermartabat dan bersahabat bagi orang asing’
Sejak diresmikan pada bulan Februari tahun 2006, Yayasan Kerja Sama
Internasional Busan (Busan Foundation for International Cooperation/BFIC)
yang berlokasi di Busan Global Center, Gedung National Pension Service
Busan lantai 13, Jalan Yeonsan, Yeonje-Gu, menyediakan berbagai layanan
untuk membantu warga negara asing serta mendorong kegiatan kerja sama
internasional. Berbagai layanan ini disediakan untuk mempersiapkan era
100.000 orang warga negara asing dengan membantu persiapan tahap awal
dan memperkuat kemampuan dasar para warga negara asing.

1. Visi dan Misi Organisasi

+ Visiorganisasi:Menjadisebuahlembaga untuk mengatur keberlangsungan
pemberian bantuan bagi kegiatan internasional di Busan (Pasal no. 4012)

* Tanggal berdiri : 25 November 2005 (Diresmikan : 28 Februari 2006}

* Misi organisasi : Untuk mendorong dan menjalankan kegiatan pertukaran
serta kerjasama international secara sistematis di Busan
Untuk meningkatkan peran dan status Busan sebagai kota penghubung
di Timur Laut Asia
Untuk berkontribusi bagi perkembangan Busan menjadi kota terglobalisasi
sempurna

2, Status organisasi

+ Jenis organisasi : Organisasi non-profit menurut Hukum Perdata pasal 32
+ Dewan direksi : 15 orang (13 orang direktur, 2 orang auditor)
+ Komposisi organisasi : 3 tim dan 1 pusat

3. Struktur organisasi

|
|
Sekretaris Jenderal
I
Wakil Sekretaris Jenderal
: |
i |

Tim Manajemen Strateg Tim Keria Sama Internasional Tim Bantuan Warga Asing

Presiden Dewan Direksi
st

kPusal Kerja Sama Eurasia
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4. Informasi layanan

* Senin-Jumat : 09.00-20.30 KST*, Sabtu: 09.30-16.30 KST*
% Minggu dan hari libur: tutup
*KST (waktu standar korea)

+ Lokasi : Gedung National Pension Service Busan lantai 13, Jalan raya
Jungang 1000, Yeonje-Gu, Busan

5. Kegiatan Utama

* Kegiatan pertukaran dan kerja sama internasional

* Kegiatan pemberian bantuan bagi pembangunan fondasi dan aktivitas
perdagangan untuk mengembangkan pertukaran internasional

« Berbagai kegiatan untuk menciptakan Busan sebagai tempat tinggal yang nyaman

+ Kegiatan yang diperlukan untuk mencapaitujuan lain dalam pertukaraninternasional

BFIC menawarkan layanan konseling melalui telepon dalam rangka
membantu mengatasi kesulitan yang dialami dan memberikan arahan
dan bantuan kepada warga negara asing di Busan. Layanan konseling
ini sangat bermanfaat dan mudah digunakan bagi orang yang belum
fasih berbahasa korea karena penelepon akan mendapatkan konsultasi
dengan menggunakan bahasa negara masing-masing. Bagi yang
mendatangi langsung Pusat Global Busan (Busan Global Center) akan
mendapat konsultasi pribadi dengan satu orang konsultan. Selain itu,
kita pun bisa mendapatkan berbagai informasi mengenai kehidupan di
Busan dan mengenai berbagai program yang ditawarkan oleh BFIC.

+ Bahasa Korea dan Inggris : 1577-7716 (@) - Bahasa Mandarin : 1577-7716 (@)
* Bahasa Vietnam :1577-7716(@) -+ Bahasa Indonesia : 1577-7716 (@)
» Bahasa Rusia dan Usbekistan : 1577-7716 (®)

Buku Fanduan bagi Wared Negdrd Asing e 13
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II. Kehidupan di Busan
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Kehidupan di Busan
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I . Kehidupan di Busan

1. Transportasi

1) Alat transportasi
2) Surat Izin Mengemudi
3) Kantor Pendaftaran Kendaraan
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1. Transportasi

1) Alat Transportasi

Bus Kota
Bus kota dan kereta bawah tanah adalah alat transportasi yang banyak
digunakan oleh masyarakat Busan. Bus kota terdiri dari bus umum, bus
cepat, bus cepat antar kota, bus malam, dan bus lokal yang melayani rute
ke daerah pinggiran kota.

Tarif Bus {harga dalam KRW, berlaku sejak Juli 2015)
) ) Tarif Bus . . Tarif Bus
Jenis Bus | Kategori (standar kartu Jenis Bus | Kategori {standar karki
transportasi) transporiasi)
Dewasa 1,200 KRW Adults 1,700 KRW
- Bus Cepat
Bus umum | Remaja 800 KRW (Tempat Teens 1,350 KRW
duduk)
Anak-anak 350 KRW Childeren 1,200 KRW
Dewasa 1,010 KRW Adults 2,100 KRW
Bus Lokal Bus Malam
idak fersedia | Romgjg 680 KRW (Tempat | Teens 1,550 KRW
! ; 1 duduk)
Anak-anak 260 KRW Childeren 1,400 KRW

#Bagi penumpang yang membayar dengan uang tunai akan dikenai biaya tambahan sebesar
100 KRW, bagi remaja yang membayar dengan uang tunai akan diberlakukan tarif normal,
#Tarif untuk bus lokal dibedakan sesuai dengan jarak tempuh dan keadaan daerah lokal,

(2) Bus antar kota

Bus ini sangat nyaman digunakan ketika berpergian dalam jarak jauh.
Selama perjalanan, bus antar kota akan berhenti dibeberapa perhentian
yang memungkinkan penumpang untuk sampai diterminal terdekat,
namun untuk bus cepat tidak terdapat perhentian dan langsung menuju
terminal tujuan. Di Busan terdapat Terminal Bus Antar Kota Seobu,
Terminal Bus Busan, dan Terminal Bus Antar Kota Haeundae, yang
terhubung dengan stasiun kereta bawah tanah sehingga semakin mudah
diakses oleh para penumpang.

Nama Terminal | Stasiun kereta Daerah Operasi

{Bus express)
Uijeongbu, Seoul, Dongseoul, Incheon, Secngnam,
Cheongju, Sejong, Daejon, Daegu, Gyeongiju,
Jeonju, Gwangju, Yeosu, Suncheon, Yongin
#Informasi jadwal dan tarif: bxt.co.kr (Bahasa
Korea, Inggris) 051-508-9200
Busan velur-1 (Bus antar kota Dongbu)
Géﬁa;ﬂ ng—%m ; (Stasiun Nopo) | g djara Incheon, Osan, Suwon, Ansan, Bucheon,
Goyang, Incheon, Provinsi Gyeonggi-Do (Gwangju),
Woniju, Hongcheon, Chuncheon, Andong, Donghae,
Gangneung, Seokcho, Donghaean
#¥Informasi jadwal dan tarif: dbterminal.co.kr
(Bahasa Korea) &1688-9969

Terminal Bus

—
Buku Panduan haﬁi wiargd Neqard Asing o 17



Kehidupan di Busan

Nama Terminal

Stasiun kereta Daerah Operasi

Terminal Bus s Area Yeongnam dan Honam
Aﬂsg tha bS;ODU inibos 2acordi #Informasi jadwal dan tarif: busantr.com
ey i n 82521) | (Bahasa Korea) ® 1577-8301
Jalur 2 - Seoul dgn rute ibukota _
{Stasiun Haeundae, | ¥*|nformasi jadwal dan tarif:

Terminal Bus Antar
Kota Haeundae

pintu keluar nomar 1)) g051-746-3550

- Rute Gyeongnam dan Ulsan

{Haeundae—Gu) Jalur 2 o L
(Stasiun Haeundae, | ¥Informasi jadwal dan tarif
pintu keluar nomor 7) i 688_0081
[3) Taksi

Taksi umum dan taksi premium, taksi panggil, taksi panggil Deungdae,
dan taksi jumbo adalah beberapa jenis taksi yang ada di Busan. Di
Busan, tidak semua supir taksi mampu berbahasa inggris, oleh karena
itu akan sangat membantu jika kita memberikan keterangan mengenai
tempat yang dapat menjadi panduan (misalnya nama hotel atau nama
tempat umum) untuk menuju ke tempat tujuan kita. Taksi yang kosong
ditandai dengan nyala lampu dibagian atas taksi.

Taksi
umum

Kita dapat menggunakan taksi jenis ini di tempat pemberhentian taksi.
Taksi yang tidak berpenumpang ditandai dengan adanya tulisan “gIx}"
berwama merah di bagian atas kaca depan dan lampu yang menyala di
bagian atas taksi, Tarif dasar untuk 2 km pertama adalah 2800 KRW dan
akan dikenakan biaya tambahan sesuai jarak yang ditempuh (terdapat
biaya tambahan sebesar 20% setelah melewati waktu tengah malam).

Taksi
Premium

Taksi premium adalah taksi yang berwarna hitam dengan kap lampu
vang berwarna kuning dibagian atas taksi. Penumpang taksi ini dapat
menggunakan layanan telepon gratis yang tersedia di dalam taksi, serta
dapat membayar dengan kartu kredit dan mendapatkan struk pembayaran.
Kita dapat menemukan taksi jenis ini di daerah bandara, hotel, dan tempat
pariwisata, Tarf dasar untuk 3 km pertama adalah 4.500 KRW dan akan
dikenakan biaya tambahan sesuai jarak yang ditempuh.

Taksi
panggil

Taksi
panggil
Deungdae

Kita dapat menggunakan layanan taksi jenis ini, baik taksi umum maupun
taksi premium, dengan cara menghubungi perusahaan taksi tersebut dan
memintanya untuk menjemput kita di tempat yang kita inginkan.

Taksi jenis ini tergolong dalam taksi panggilan khusus, dimana penumpang

dapat membayar dengan menggunakan kartu kredit dan mendapatkan

layanan penerjemah dalam Bahasa Inggris, Mandarin, Jepang, dan Rusia.

- Layanan peneriemah tersedia selama 24 jam setiap hari (termasuk Sabtu
dan Minggu)

- Deungdae Call taxi (051-600-1000), Asosiasi pariwisata (1330, tanpa
kode telepon daerah)

Taksi
jumbo

Taksi jumbo juga merupakan taksi yang berwarna hitam dengan kap lampu
berwarna kuning dibagian atas taksi, Ketika bepergian dengan banyak orang
dan membawa banyak barang, taksi jenis ini sangat cocok untuk digunakan,
karena taksi ini dapat menampung sebanyak 5-10 penumpang. Tarif taksi
ini sama dengan tarif taksi premium.

Taksi
Kakao

Layanan yang nyaman dan aman dari taksi jenis ini dapat diakses dengan
menggunakan aplikasi smartphone Kakaotaxi, dimana pada aplikasi ini
penumpang dapat langsung menentukan lokasi keberangkatan dan tujuan

18 « Life in Busan



(4) Kereta bawah tanah
Kereta bawah tanah merupakan alat transportasi yang banyak digunakan
di kota yang ramai dan padat penduduk. Di Busan terdapat 5 jalur kereta
bawah tanah, yaitu jalur 1, jalur 2, jalur 3, jalur 4, dan jalur kereta listrik Busan
Gimhae.
(harga dalam KRW, berlaku sejak Juli 2015)

Tarif (standar kartu transportasi)
Kategori Dewasa Remaija Anak-anak
(umur 20 tahun keatas) (umur 14-18 tahun) (Umur 8-13 tahun)
1st 1,200 KRW 950 KRW 600 KRW
2nd 1,400 KRW 1,100 KRW 700 KRW

# Tarif kereta bawah tanah jika membeli tiket di mesin penjual tiket otomatis untuk 1 ruas
(sampai dengan 10 km) adalah sebesar 1.300 KRW dan untuk 2 ruas (lebih dari 10 km)
sebesar 1.500 KRW..

# Bila menggunakan kartu transportasi akan mendapatkan diskon sebesar 10%.

i w3

- e
- pn Gt
Light 2 Tt

o Tamie o

#Jalur kereta listrik Busan Gimhae
O Kita bisa pergi menuju Bandara Gimhae dengan menggunakan kereta bawah
tanah Busan—kereta listrik Busan Gimhae
- Pindah jalur ke stasiun Bandara (jalur kereta listrik Busan Gimhae) dari
stasiun Daejeo (jalur 3) atau stasiun Sasang (jalur 2)
@ 055-310-9800, http://www.bngmetro.cokr

Sumber: [Sistem informasi bus kota Busan] www.bus.busan.go.kr
[Perusahaan Transportasi Busan] www.humetro.busankr

[Bandara Gimhae] www airport.cokr/doc/gimhae

[Terminal Pelabuhan Penumpang Internasional Busan] www.busanpa.com/bpt

Buku Panduan ha.j'. Warga Negdrd ASing » 19



Kehidupan di Busan

irnrave Informasi Transfer  [iiiiiiiiiiiiiiiiis

-—

. Transfer?

Transfer adalah pergantian dari satu alat transportasi (bus kota, kereta
bawah tanah, bus lokal) ke alat transportasi lain atau yang sejenis (tidak
berlaku pada kasus pergantian ke kereta bawah tanah atau bus dengan
nomor yang samal

2. Sistem Diskon?
Sistem diskon ini berlaku pada saat melakukan transfer ke bus kota,
kereta bawah tanah, atau bus lokal.

Contoh: Bus umum (1.200 KRW) -} bus umum (1.200KRW)  :1,200+0 = 1,200 KRW (41,200 KRW)
Bus umum (1.200 KRW) -) metro 1 ruas {1.200 KRW) : 1.200 + 0 = 1.200 KRW (4 1.200 KRW)
Metro 1 ruas (1.200 KRW) =) bus lokal (1.010 KRW) = 1.200+ 0 = 1.200 KRW (4 1.010 KRW)

3. Contoh kasus transfer yang dikenakan diskon

O Objek :Bus umum — kereta bawah tanah — bus lokal

O Petunijuk : Dalam kurun waktu 30 menit sejak turun dari alat transportasi
pertama yang digunakan, kita dapat mendapatkan diskon sampai 100%
bila kita berganti menggunakan alat transportasi lain atau yang sejenis.
Pergantian hanya dapat dilakukan sebanyak 2 kali.

Contoh: Bus umum (no. 81) -) kereta bawah tanah (jalur 1) -) bus lokal
(Yeonje-Gu no. 3) : transfer sebanyak 2 kali (total 3 kali naik)

Bus kota Kereta bawah tanah Bus lokal
Transfer dalam Transfer dalam

waktu 30 menit waktu 30 menit
4. Informasi Tarif

ODiskon tidak berlaku untuk pergantian ke rute yang sama (bus dengan
nomor yang sama atau jalur kereta yang sama)

( @ (0) Diskon, (X) Tidak Diskon.

aetoto ) @ (ot )
aetor0 ) @ (mmren )@ (asin )
-©-

Bus no. 10 Kereta baweh tanh ) —9—> ( Bus No.10

Contoh: Jika Anda menggunakan bus no. 10 dari Daeyeon-dong menuju Seomyeon,
kemudian melakukan transfer ke kereta bawah tanah atau bus lain (misal
bus no. 11) untuk menuju Dongnae, tetapi kemudian kembali menggunakan
bus no. 10 maka Anda tidak akan mendapatkan diskon. Hal ini dikarenakan
pada saat transfer terdapat bus dengan nomor yang sama.

Peringatan: Diskon tidak berlaku jika kita menggunakan alat transportasi di jalur

yang sama walaupun diselingi oleh alat transportasi lain,

h
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O Diskon hanya berlaku pada saat kita melakukan transfer ke jalur lain di
dalam peron.
- Bila kita keluar dari peron dengan menempelkan kartu transportasi ke
alat pembaca kartu di pintu keluar, maka kita tidak akan mendapatkan
diskon saat kita menggunakan kereta bawah tanah di jalur lain.

N
@ (O) Diskon, (X) Tidak Diskon,

)+ (o e
(tovatanntom) ~@-» (s 10 ) > tetatmen )

Contoh: Jika kita keluar dari stasiun Seomyeon untuk pergi ke toilet atau tempat
lain dan dalamwaktu 30 menit kita kembali masuk ke stasiun Seomyeon
(atau masuk ke stasiun lain), maka kita tidak akan mendapatkan diskon.
Peringatan: Diskon tidak berlaku meskipun kita melakukan transfer dari kereta
bawah tanah ke bus dan kembali ke kereta bawah tanah.
* Peron: tempat naik turun kereta bawah tanah
+ Ruang tunggu: tempat menunggu sebelum kita pergi ke peron
B P

0O Bila kita menggunakan satu kartu transportasi untuk membayar tarif
2 penumpang, maka hanya pemegang kartu saja yang mendapatkan
diskon.

- Diskon hanya berlaku pada saat seseorang melakukan transfer
menggunakan satu kartu saja.

Contoh: Ketika A bepergian dengan B, C, dan D, A menggunakan satu kartu
transportasi untuk membayar tarif bus bagi 4 orang penumpang.
Pada saat transfer ke bus lain atau ke kereta bawah tanah, hanya A
yang akan mendapatkan diskon.

O Setiap saat kita turun dari bus, pastikan Anda menempelkan kartu
transportasi di alat yang tersedia atau Anda tidak akan mendapatkan
diskon saat Anda naik ke alat transportasi berikutnya.

O Diskon tidak berlaku saat Anda melakukan pembayaran dengan uang
tunai.

© Diskon tidak berlaku saat Anda melakukan pembayaran dengan kartu
transportasi yang tidak sesuai. Seperti bila Anda menggunakan kartu
transportasi umum untuk membayar tarif remaja.

O Diskon tidak berlaku bila Anda melakukan transfer ke bus limusin
bandara.

O Diskon tidak berlaku ketika penumpang melakukan transfer untuk
ketiga kalinya karena program diskon ini hanya berlaku hingga 2 kali
proses transfer saja.

O Diskon tidak berlaku bila waktu transfer melebihi 30 menit.
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Kehidupan di Busan

5. Hal yang harus diperhatikan saat melakukan transfer

O “Dua transfer” artinya kita bisa melakukan transfer antara dua jenis
sistem transportasi yang berbeda dalam kurun waktu 30 menit {sehingga
memungkinan kita untuk melakukan transfer sebanyak 3 kali)

O Jika saldo di kartu transportasi Anda tidak mencukupi maka Anda
tidak akan bisa medapatkan diskon dan mungkin Anda akan diminta
membayar secara tunai. Mohon periksa terlebih dahulu saldo kartu
transportasi Anda sebelum menggunakannya

O Jika terdapat perbedaan tarif pada alat transportasi yang digunakan, Anda
hanya akan dikenai biaya tarif tertinggi yang digunakan selama perjalanan.

Contoh: Kereta bawah tanah 1 ruas (1.200 KRW) -) Bus umum (1.200 KRW)
-) Bus cepat (1.700 KRW) : 1,200 + 0 + 500 = 1,700 KRW (4 2,400 KRW)

O Kita harus menggunakan kartu transportasi yang sesuai dengan kategori
kartu untuk mendapatkan diskon, misalnya orang dewasa menggunakan
kartu transportasi umum, remaja menggunakan kartu transportasi
remaja, dan anak-anak menggunakan kartu transportasi anak-anak.

O Jikaterjadikerusakanpadabusyangkitagunakan, kitaharusmenempelkan
kartu transportasi ditempat yang disediakan ketika kita turun, tetapi tidak
perlu menempelkan kartu transportasi lagi saat kita naik maupun turun
dari bus pengganti yang lain (mengingat kita tidak bisa mendapatkan
diskon ketika transfer ke bus dengan nomor sama). Jika Anda ingin
melakukan transfer setelah turun dari bus pengganti, Anda tidak perlu
untuk menempelkan ulang kartu transportasi Anda. Jika waktu transfer
yang dibutuhkan lebih dari 30 menit dan Anda tidak mendapatkan diskon,
Anda dapat menghubungi Mybi (1588-8390). Anda akan mendapatkan
diskon setelah menjelaskan keadaan yang sebenarnya terjadi.

O Pada penggunaan kereta bawah tanah sejauh 2 ruas dan melewati
batas luar kota maka akan dikenakan biaya tambahan.

Contoh: Bus no. 00 (Bus yang rusak] : Saat turun harus menempelkan kartu

Bus pengganti (Bus no. 00) : Tidak perlu menempelkan kartu saat turun maupun naik

Busno.O O (Bus transfer) : Saat naik harus menempelkan kartu.

#Hal yang harus kita perhatikan adalah kita tidak akan mendapatkan diskon jika
melakukan transfer pada jalur yang sama dan akan dikenakan biaya tambahan..

6. Kartu transfer yang berlaku di kota
OKartu prabayar - Hanaro (#1644-0006), Mybi (= 1588-8990),
T-money (21644-0088)
O Kartu pascabayar - Lotte, BC, Hana (KEB), Hyundai, Samsung, Shinhan,
Kookmin, Citibank, Nonghyup
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©) Pesawat
% Status penerbangan dan detail informasi lain dapat diakses di situs resmi bandara
Korea http://kac.airport.cokr

Bandara Gimhae, yang beralamat di Jalan Daejeo 2-Dong, Gangseo-Gu, Busan,
pertama dibuka pada bulan Agustus 1958 dengan nama lapangan terbang Suyeong
Busan dan pada September 1963 diresmikan menjadi Bandara Internasional Busan.
Pada Agustus 1976, bandara ini bergantinama menjadi Bandara Internasional Gimhae,
dalam rangka mengembangkan fasilitas dalam bandara. Bandara ini terus berkembang
dan hingga sekarang digunakan oleh sekitar 10.000.000 orang penumpang. Demi
menciptakan kenyamanan bagi penumpang, khususnya orang berkebutuhan khusus,
Bandara Gimhae akan terus melakukan pengembangan fasilitas.

;211111 Jalan menuju Bandara Gimhae (transportasi umum) f:ii:ii:

O Alamat : Jalan Bandara no. 108, Gangseo-Gu, Busan
# [nformasi umum bandara (panduan suara otomatis) : 1661-2626
O Bus

Jenis Nama rute Letak halte Informasi tarif dasar
Bus | Bus nomor 307 Penerbangan domestik Tunai 1.300 KRW
kota | (Depan kartor wiayah dan intemasional lantai 1 Kartu 1.200 KRW
Haeundae) peron nomor 3 (saat transfer tarif disesuaikan jarak)
Seomyeon] Pen_erbanga_n domesh_c Tunai 6.000 KRW
: dan intemasional lantai 1 Kartu 6.000 KRW
Stasiun Busan s P
Bus peron nomor 2 (saat transfer tarif disesuaikan jarak)
limusin Penerbangan domestik Tunai 7.000 KRW
Haeundae dan internasional lantai 1 Kartu 7.000 KRW
peron nomor 2 (saat transfer tarit disesuaikan jarak)

O Kereta bawah tanah
Untuk jalur 2 transfer di Stasiun Sasang ke jalur kereta listrik Busan Gimhae.
Untuk jalur 3 transfer di Stasiun Daejeo ke jalur kereta listrik Busan Gimhae.

@) Kereta
O Pemesanan tiket : Homepage, Aplikasi Korail Talk, mesin penjual tiket otomatis
di dalam stasiun

Sistem transportasi yang memungkinkan penumpang untuk mencapai
Kereta | kota—kota besar di dalam negeri hanya dalam waktu kurang dari 3
ekspres | jam. Di dalam kereta terdapat fasilitas yang nyaman untuk penumpang
(KTX) | berkebutuhan khusus, telepon, FAX, video, dan audio. Tiket kereta ini
dapat dibel di stasiun terdekat, melalui situs di internet, atau di agen travel,
Kereta Mugunghwa, kereta Saeumaeul adalah jenis kereta umum. Kereta
Saeumaeul merupakan kereta umum yang paling cepat, di dalamnya
terdapat layanan telpon umum nirkabel dan gerbong khusus kafetaria.
Kereta Mugunghwa adalah pilihan yang paling tepat bagi para turis.

umum | Busan | kereta Waktu tempuh Hari biasa | Jumat-Minggu,
— Seoul (Senin-Karis} Hari libur
(Tarif KTX Sekitar 2 jam 40 menit | 53,300 KRW | 57,300 KRW
dewesa)| Kerete [ coiior 4 | it | 40,700 KRW | 42,600 KRW
W Sekitar 4 jam 50 menit | 40,700 ,600

Source: : [Koraill www korail.com, =051 -44--2516

—
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Kehidupan di Busan

@ Kapal laut
% Informasi pelayaran kapal ferry (ARS) 2688-7677 / Layanan konsumen
:(051)400-1200
© Informasi mengenai tarif, jadwal, dan reservasi kapal dapat diakses
melalui situs homepage..
O Informasi pelayaran dapat berubah sewaktu-waktu karena faktor
cuaca, maka disarankan untuk menghubungi perusahaan ferry yang
bersangkutan.

2) Surat Izin Mengemudi((SIM) xcall center otoritas lalu intas jalan : &1577-1120

(1) Cara mendapatkan SIM =
© Menukarkan SIM luar negeri < g

JikainginberkendaradiKorea, Anda harus menukarkan ;"!- -
SIM yang Anda miliki di lembaga yang sah. —

Dokumen yang dibutuhkan untuk menukarkan SiM

+ SIM yang dimiliki dari negara asal, paspor, kartu tanda warga negara asing,
stempel (tanda tangan), dan pas foto sebanyak 3 lembar (3 X 4 cm)

+ Paspor dan SIM yang dimiliki harus berasal dari negara yang sama.

*SIM yang akan ditukarkan harus diterjemahkan terlebih dahulu (kecual
bahasa Inggris) dan harus disahkan oleh notaris dan kedutaan (Amerika
Serikat, Inggris, Perancis, Kanada, Jerman, Jepang, dan Spanyol)

+ Jika tanggal terbit dan masa berlaku tidak tertera pada SIM, Anda waijib
melampirkan dokumen tambahan, seperti sertifikat pengalaman berkendara,

#Warga Korea yang memiliki kewarganegaraan asing harus memiliki bukti
kartu tanda penduduk di Korea. Warga Korea yang secara sah memiliki
izin tinggal di luar negeri, harus menunjukan surat izin tinggal di luar
negeri atau kartu tanda penduduk Korea yang resmi. Seluruh dokumen
yang diperlukan harus diserahkan langsung ke petugas yang berwaijib,

O Mendapatkan SIM Korea (prosedur yang sama dengan warga Korea)

- Kualifikasi : telat tinggal di Korea lebih dari 6 bulan

- Pendaftaran : 26 tempat ujian mengemudi di seluruh Korea

- Pilihan bahasa : Bahasa Inggris, Perancis, Jerman, Jepang, dan Mandarin

- Masa berlaku 7 tahun (bagi orang yang berusia 65 tahun keatas,
masa berlaku hanya 5 tahun)

- Dokumen yang diperlukan : Paspor atau kartu tanda warga negara
asing dan 4 lembar pas foto

% Tempat ujian mengemudi lainnya dapat dilihat di homepage layanan
otoritas lalu lintas jalan [www.koroad.or krl.

(2) Cara mendapatkan SIM
© Surat Izin Mengemudi Internasional

-Jika Anda memiliki SIM intemasional, maka Anda akan dapat berkendara
di Korea selama 1 tahun dari sejak tanggal terbit. Dalam kasus ini, SIM
intemasional yang dimiliki harus dalam keadaan sah dan masih berlaku.

-Untuk menghindari imigran ilegal memperoleh izin berkendara
di Korea, maka Pemerintah menyarankan untuk menukarkan SIM
internasional Anda menjadi SIM Korea.
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Amerika Serikat Kanada Australia Thailand Singapura

© Ujian Mengemudi bagi Warga Negara Asing

- Diharapkan membawa SIM dari negara asal.

- Ujian dapat ditempuh menggunakan bahasa Inggris, Mandarin,
Jepang, Jerman, atau Perancis. Ujian berupa soal pilihan ganda
sebanyak 20 buah.

- Buku persiapan ujian mengemudi dalam bahasa Inggris maupun
Mandarin dapat dibeli di tempat ujian mengemudi.

- Keterangan lebih lanjut mengenai ujian mengemudi dalam bahasa
Jepang, Jerman, ataupun Perancis dapat dilihat di homepage agen
mengemudi [http://dl.koroad.or.kr]

Sumber : [InvestKorea] www.investkorea.org

3) Kantor Pendaftaran Kendaraan s call center: #151)120

# Waktu istirahat makan siang untuk pusat pengaduan pelanggan : 12:00 - 13:00
(kecuali urusan penerbitan BPKB dan STNK)

() Kantor pusat pengaduan pelanggan Bujeon #290-5560~9 / FAX 818-8611
Stasiun Bujeon: Akses dapat melalui kereta bawah tanah jalur 1, pintu
keluar nomor 7 dan 8 (Alamat : Busanjin-Gu, Jalan Jungang lantai B1
nomor 786, area Bujeon)

g SMP Dongeui

Kantor pendaftamn
ama Busanjin

g Kantor Bu,'eo{ Seomyaon 2 Jeonpa 2-dang
1-dong /*

(@ Kantor pusat pengaduan pelanggan Gupo #290-5550~7 / FAX) 331-4286
Stasiun Gupo : Akses dapat melalui kereta bawah tanah jalur 3, pintu
keluar nogpr 3 lantai 2 (Alamat : Buk-Gu, Jalan Nakdong 1697, area Gupo)

% @ gaten\sia ﬁ"ﬁ:&lﬁl 4E
\@& g 20m
B Baekmyeonhaero Tempat parkir Daecheon
f @ A Hanbok 4‘5 ﬂ(agperﬁ'mran Yendaraanl

100m g Tempat parkir Gupo
TN 1 !.'iJ%m e (Kantor pendaftaran kendaraan)
G5 Taman Goulin™ % /s 3;Herep diperhatikan bagi kenderzen yeng tidek

% berfangganan di tempat parkir akan dipungut

 Permpaten
mmmg “ 2" bayaan sesiai tarf parkir yang berlaku,
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@ Kantor pusat pengaduan pelanggan Geumnyeonsan
#290-5580~95 / FAX 625-1866
Stasiun Geumnyeonsan: Akses dapat melalui kereta bawah tanah jalur 2,
pintu keluar nomor 5 dan 6 (Alamat : Suyeong-Gu, Jalan Suyeong lantai
B1 nomor 482, Namcheon-dong)

= ._'
E Tempat parkir Daewoo
{Kantor pendaftaran kendarasn)

Sumber : [Invest Korea] www.investkorea.org

s:iiiiiiiiid Denda Pelanggaran Peraturan Lalu Lintas fiiiiiiiiiii:

PEE"??;;Z:W Jalan umum : 40,000 KRW
parkir " | Jalan di zona anak-anak : 80,000 KRW Nilai pinalti : Tidak ada
sembarang-an

Mabuk ringan ( Kadar alkohol 0.05 - 0.1%): 150,000 - 300.000 KRW
Mabuk sedang ( Kader akohol : 0.1 = 0.2%) : 300,000 - 500.000 KRW)
Mabuk berat ( Kadar alkohol : )0.2%) : Lebih dari 500.000 KRW
dan hukuman penjara

Masa penangguhan SIM : 1 Tahun

Batas kecepatan -+ 20 km/jam : 40,000 KRW
Pelanggar-an | Batas kecepatan + 40 km/jam : 70,000 KRW
batas kecepatan | Batas kecepatan + 60 km/jam : 100,000 KRW

berkendara Batas kecepatan + 60 km/jam : 130,000 KRW
Poin pinalti : 15-20 poin

Berkendara dalam
keadaan mabuk)

Berputar (U-tum) sembarangan : 60,000 KRW
Tidak menggunakan sabuk pengaman : 30.000 KRW
Melanggar garis pemberhentian : 60.000 KRW

Denda Mendahului kendaraan lain : 30.000 KRW
Pelanggaran lain | Tidak membawa SIM : 30.000 KRW
Menyetir sambil membawa hewan peliharaan : 40.000 KRW
Memasang kaca film yang terlalu gelap : 20,000 KRW
Melindas genangan air : 20.000 KRW

+ Jika kumulatif poin melebihi 121 poin dalam setahun, 201 poin dalam 2 tahun,
atau 271 poin dalam 3 tahun, maka surat izin mengemudi dapat dicabut. Untuk
informasi lebih lanjut dapat menghubungi Kementerian Pemerintahan Legislatif.

Sumber : [Kementerian Pemerintahan Legislatif] hitp://wwwmoleg.gokr/english/ 2044-200-6824,9
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. Kehidupan di Busan

2. Kehidupan Sehari-hari

1) Telekomunikasi
2) Tempat Tinggal

3) Listrik/Air/Gas/Pendingin
dan Pemanas Ruangan

4) Pengolahan Sampah
5) Tabungan dan Bank
6) Pajak
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Kehidupan di Busan

2. Kehidupan Sehari-hari

Isi informasi No. Telp Isi informasi No. Telp
Informasi nomor telepon 114 Pelaporan kerusakan listrik 123
Sambungan Langsung Jarak Jauh [1541  |Prakiraan cuaca 131
Pendaftaran telegram 115 Konsultasi asuransi kesehatan warga Korea | 1577-1000
Pelaporan kerusakan telepon 101 Konsultasi asuransi kesehatan warga asing |02-390-2000
Pelaporan kerusakan saluran air (121 Pusat pelaporan layanan publik Seoul 051-120

1) Telekomunikasi

(1) Pos

Pada saat ingin mengirim surat, kartu pos, atau
paket, kita dapat memasukannya ke dalam kotak pos
berwama merah yang dapat ditemui di pinggir jalan
atau dengan cara mengunjungi kantor pos terdekat.

O Pengiriman pos domestik

Kategori Isi | Berat Biaya standar
0 - 5 gram 270 KRW
Pakel berukuran [5 - 26 gram 300 KRW
po 25 - 50 gram 350 KRW
Paket berukuran | O — 50 gram 390 KRW
besar 1950 gram (kelipatan 50gram) 120 KRW

© Pengiriman pos ekspres internasional (EMS)

EMS adalah layanan pengiriman yang paling cepat dan aman untuk surat,
dokumen, paket ekspres yang ditujukan ke luar negeri. EMS tergolong
perusahaan pos di Korea yang memiliki kredibilitas tinggi dan terpercaya
untuk mengirimkan dokumen dan paket berharga. Untuk mengetahui
informasi lebih lanjut (mengenai ketentuan stardar baku, biaya, dan berat
untuk syarat pengiriman paket, informasi bea cukai, dan pelacakan paket
pos) dapat menghubungi 1588-1300 tanpa kode telepon.

© Layanan pengiriman paket

Layanan ini merupakan layanan pengiriman paket yang langsung
menuju ke alamat penerima paket. Tarif pengiriman layanan ini lebih
mahal dibandingkan dengan pengiriman melalui pos biasa. Jika Anda
ingin menggunakan layanan ini, Anda dapat mendaftar dengan
menelepon perusahaan pengiriman paket yang bersangkutan.

Layanan | Berat/Vol. | 2kg/60cm | 5kg/80cm | 10kg/120cm 20kg/140cm 30kg/160cm

paket pos l |
1583 | Areasama 4,000 KRW 5000 KRW| 6500 KRW | 8000 KRW | 9,500 KRW

1300 | Area berbeda |5,000 KRW 6,000 KRW/| 7,500 KRW | 9,000 KRW |10,500 KRW

@ Telepon
O Pendaftaran telepon kabel

&l ayanan konsumen KT : 100 tanpa kode telepon, http://www.kt.cokr
Biaya registrasi untuk pemasangan telepon baru adalah 60.000 KRW,
sama untuk diseluruh Korea. Jika Anda telah berhenti berlangganan
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telepon kabel, tetapi dalam kurun waktu kurang dari 5 tahun Anda ingin
berlangganan kembali, Anda tidak perlu membayar biaya registrasi ulang.

O Pendaftaran telepon genggam
Di Korea terdapat 3 perusahaan operator seluler, yaitu SKT, KT, dan
LGT.Setiap operator menyediakan layanan informasi berbahasa
inggris di homepagenya sehingga kita dapat langsung memeriksa tarif
dan layanan yang ada. Apabila warga negara asing ingin mendaftar
layanan telepon seluler maka diperlukan paspor atau kartu identitas
warga asing dan berkas lain, serta kartu identitas warga asing dari
pihak ketiga apabila diwakilkan. Anda dapat mengunjungi operator
cabang terdekat untuk pendaftaran layanan telepon genggam.

© Roaming telepon genggam
#1599-2011 tanpa kode telepon, menggunakan layanan, http://www.sktroaming.com
roaming dari SK Telecom

0 Penggunaan telepon umum

Telepon umum
koin

Telepon umum
kartu

Hanya untuk telepon domestik.
Tarif disesuaikan dengan lama bicara dan jarak.

Dapat menggunakan kartu telepon umum, kartu kredit,
dan kartu IC Dapat digunakan untuk sambungan lokal,
interlokal, seluler, dan juga internasional. Kartu telepon
dapat dibeli di tempat menjual koran ataupun di bank.

Telepon umum
koin dan kartu

Cara pemakaian sama dengan telepon umum lainnya.
Dapat menggunakan kartu kredit.

< Kode telepon daerah
- . - Gangwon-Dol033) | Gyeonggi-Do (031)
Jeollanam-Do (061) | Daejeon (042)
~ Gwangju (062) Daegu (053)
Chungcheongbuk-Do (043) | Busan (051)
 Gyeongsangbuk-Do (054) | Jeju (064)
Chungcheongnam-Do (041) | Ulsan (052)
Jeollabuk=Do (063) | Incheon (032)
. “Gyeongsengnam-Do (055) | Seoul (02)

© Sambungan Internasional

Untuk melakukan sambunganinternasional, tekan nomor layananinternasional
diikuti dengan kode negara, kode wilayah, dan nomor telepon yang dituju.

Contoh : Menelepon dari Korea ke Jepang dengan menekan 001(002)+81+3+1234-5678

Operator komunikasi | KT | LG U Plus | SK T-link | Onse telekom
Nomor layanan 001 002 00700 00365
@ Internet
Nama Homepage Telepon
KT Olleh http://www.olleh.com 100 tanpa kode telepon
LGU+ http://www.uplus.co.kr 1644-7000
SK Broadband | http://www.skroadband.com | 106 tanpa kode telepon
Dream Line http://www.dreamline.co.kr 1566-0606

+ Tarif layanan intemet super cepat dan informasi tata cara berlangganan dapat dilihat

pada situs masing-masing perusahaan.

—
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(4) Media massa
O Siaran televisi
Setelah pemasangan satelit antenna dan receiver, maka kita dapat
menikmati siaran televisi lokal, yang meliputi siaran film, berita, musik,
olahraga dan audio. Selain itu, kita pun dapat menikmati sekitar 140
siaran luar negeri seperti DW dari Jerman, TV5 dari Perancis, RAI dari
italia, TVE dari Spanyol, NHK dari Jepang, dan beberapa siaran dari
Inggris MCM (musik), WTN, BBC, NBC, CNN, dlIl.

Nama Homepage Telepon
Skylife http:/ f'www.skylife.co.kr 1588-8665
O TV Kabel

Siaran dan telekomunikasi yang terpadu dalam TV kabel tersaji dalam
berbagai macam siaran, seperti siaran berita, film, musik, hiburan, film
documenter, olahraga, agama, pendidikan, Badug (catur Korea), home
shopping, siaran daerah, dan siaran luar negeri. (Sekarang ini TV kabel
merupakan layanan tambahan dari pemasangan layanan internet
cepat ataupun layanan PPV (pay per view).
O Radio

Pada waktu tertentu terdapat beberapa siaran radio AM dan FM yang
menyediakan siaran dalam bahasa asing. AFN adalah satu-satunya
program radio berbahasa inggris selama 24 jam. Frekuensi radio ini
adalah pada 548 AM dan 102,7 FM.

» Layanan internet [http://www.classicfm.co.zal (24 jam siaran

berbahasa inggris).

Sumber: [InvestKoreal http://www.investkorea.org
[Kantor pos pusat] http://www koreapostgo.kr
[EPOST] http://www.epost.go.kr

2) Tempat tinggal

(@ Jenis tempat tinggal
Jenis tempat tinggal dibagi berdasarkan dari status kepemilikan rumah,
status rumah (disewakan atau dijual), jumlah lantai, dan area. Menurut
hukum, jenis tempat tinggal dibagi menjadi rumah pribadi dan rumah
bertingkat. Rumah bertingkat terdiri dari rumah multi keluarga, rumah
petak, dan apartemen.

Tipe | Jenis Karakteristik

- Kompleks tempat tinggal lebih dari 5 lantai
Aparte- | = Terdapat pengelola gedung dan satpam

men |- Terdapat fasilitas tambahan seperti pertokoan
dan tempat parkir bersama

Rumah — Kondominium gaya barat
: Rumah S :
berting—- Potak |~ Terdiri dari 4 lantai atau kurang
kat - Terdapat pengelola gedung dan satpam

Rumah |- Apartemen kecil, bangunan berlantai sedikit |
multi ke—| = Tidak ada pengelola gedung dan satpam, ter-
luarga | dapat tempat parkir bersama :
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Tipe | Jenis Karakteristik

— Perpaduan antara ruang kerja dan apartemen
- Bisa ada/tidak ada pengelola gedung dan satpam

Rumah
;g;_ officetell = Terdapat tempat parkir bersama
tingkat # Menurut jumlah kamar dan bentuk, jenisnya terbagi

lagi menjadi 1 kamar, 2 kamar, 3 kamar, 1 kamar g/
semi hotel, dan 1 kamar semi apartemen.

— Rumah yang hanya diisi oleh satu keluarga
— Terdapat halaman atau taman
— Memiliki saluran gas dan LPG

Rumah | rumah
pribadi | pribadi

(& Tempat penginapan

O Hotel =1330 tanpa kode telepon, http://korean.visitkorea.or kr
Sebagian besar hotel tersedia di area yang mudah dijangkau dengan alat
transportasi umum, seperti daerah bandara dan tempat pariwisata terkenal.
Informasi lebih lengkap dapat dilihat di situs resmi organisasi pariwisata Korea.

© Hotel bagi tamu jangka panjang
Disetiap kamar hotel jenis ini dilengkapi dengan mesin cuci, lemari es, televisi,
VTR, pemutar DVD, dan sistem audio. Selain itu juga terdapat fasilitas intemet
dan computer. Di hotel ini, para tamu dapat menikmati fasilitas kolam renang,
pusat kebugaran, rumah makan, dan ruangan bermain. Informasi lebih
lengkap dapat dilihat di situs resmi organisasi pariwisata Korea.

© Penginapan (motel) atau losmen
Harga motel atau losmen (tanpa makan) biasanya berkisar antara 20.000-
60.000 KRW sesuai dengan daerah dan musim, tetapi apabila Anda
keluar dari kamar motel setelah pukul 12.00, maka akan dikenakan biaya
tambahan. Tidak ada penambahan biaya layanan ataupun pajak dalam
biaya kamar. Terdapat kamar motel ala barat dan ala Korea, tetapi di
beberapa motel hanya menyediakan kamar motel ala Korea. Beberapa staf
motel umumnya tidak bisa berkomunikasi dalam bahasa inggris. Selain itu,
kini pemerintah Korea pun menyetujui sistem homestay di Korea.

© Youth hostel =02-725-3031, Asosiasi Youth Hostel Korea http://www.kyha.or kr

DiKorea terdapat 51 buah youth hostel yang merupakan anggota dari Asosiasi
Youth Hostel Korea. Harga berkisar antara 15.000-50.000 KRW tergantung
pada letak hostel tersebut. Umumnya youth hostel hanya menerima tamu
anggota saja, tetapi beberapa hostel mau menerima tamu non anggota. Untuk
tamu non anggota dikenakan tambahan tarif sebesar 30%. Apabila Anda
memiliki keanggotaan dari negara lain, Anda akan dikenai biaya yang sama
apabila menunjukkan kartu keanggotaan Anda. Harga makanan di hostel lebih
murah dibandingkan dengan tempat lain, di dalam hostel pun terdapat fasilitas
memasak. Umumnya waktu untuk check-in adalah antara pukul 12.00-14.00
dan waktu untuk check-out adalah sampai pukul 12.00 siang.

© Kondominium
Kondo f{akronim dari kondominium) adalah akomodasi yang sama
seperti apartemen yang terletak di tempat ski, lapangan golf, dan
daerah resort lainnya. Di dalam kondo tersedia kompor, kulkas, dan
alat memasak. Selain itu juga terdapat fasilitas supermarket dan klub
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olahraga. Biaya sewa kondo pada saat puncak musim adalah sekitar
150.000 KRW untuk kamar 4 orang (ruangan berukuran 56,1 m2),
tetapi pada saat akhir musim harga sewa hanya sekitar 60.000 KRW.
Umumnya kondo dipesan 2-4 minggu sebelum musim ski atau hari
libur panjang. Waktu untuk check-in adalah antara pukul 12.00-14.00
dan waktu untuk check-out adalah sampai pukul 12.00 siang.
O Guest house

Guest house diperuntukan bagi orang yang ingin merasakan dan
mengalami budaya dan makanan Korea. Melalui hal ini kita dapat
mempelajari keistimewaan dan keunikan budaya Korea.

Sumber: [Perusahaan Lahan dan Perumahan Korea] www.jugong.co.kr

Kehidupan di Busan

Daftar agen properti berbahasa asing di Busan

Bahasa inggris (17 agen)

No Wilayah Nama Kantor | Agen global Kantor | No. HP
1 | Gangseo-Gu Gain Lee Kyeong Hwa|271-5900 |010-3252-5926
2 | Dongnae-Gu Jungang Kim Dong Won |961-4989 |010-5523-4414
3 Dong-Gu NEW city  |Kim Kyeong Won | 469-0197 |010-3007-7341
4 | Busanjin-Gu Yes Lim Young Hee |816-0806 |010-9334-5281
5 | Busanjin-Gu Lotte Lee Dong Wook | 866-1441 |010-8947-4233
6 Saha-Gu Seowoo Kim Jeong Joon | 207-9900 |010-4945-8955
7 Saha-Gu Samsung Kim Joo Ho |262-2545 1010—8571 -2250
8 | Saha-Gu oK Ju Hye Kyeong | 326-6633 ?%ﬁ;‘%ﬂég;@;
9 Jung-Gu Rich Jo Chang Rae |242-2727 |010-4875-3262
10 | Jung—-Gu Daeya Park Han Ho | 255-7897 |010-8412-3436
11 Jung-Gu  |Nam Sang Bok | Nam Sang Bok |231-3030 |010-2835-0006
12 | Haeundae-Gu Seonsoo Seon Hyeok Ki |526-2345 |010-2573-4841
13 | Haeundae—Gu | Song Cheon | Park Bong Ook |525-7200 |010-9517-5000
14 | Haeundae-Gu Pared  Lee Gang Seok |731-7114 j_O_1Q—?_3@_2—§?30
15 | Haeundae-Gu | Myeongpum | Gu Bon Kook |784-8949 |010-4856-9998
16 | Haeundae—-Gu Zenith Kim Jae Goon | 744-4252 I010—381 3-0090
17 | Haesundae-Gu Lotte Kim Seon Hwan | 701-7288 [010-2573-7039

Bahasa Jepang (8 agen)

No Wilayah Nama Kantor Agen global Kantor | No. HP
1 | Nam-Gu ~ Nego  Hwang Soon Cul | 611-4599 | 010-2290-8012
2 Dong-Gu Geumsong | Kim Jong Gwan | 645-1588 | 010-2511-5588
3 Dong-Gu Dahyeon JeonKyeong Ock | 631-3334 | 010-6363-3334
4 | Busanjin-Gu Rich ChoiJaekoo | 8027500 | 010-3568-7257
5 Buk-Gu Woori Kong Kil Jin 336-7200 | 010-3558-5016
6 | Saha-Gu | Dongbang |Park Kyeong Sock | 293-3300 | 010-5522-0447
7 | Haeundae-Gu Taeyong Ko Jae ll 701-4800 | 010-2559-5225
8 | Haeundae-Gu Top Lim Jae Min 731-7070 | 010-4557-1141

Bahasa Mandarin (3 agen)

No Wilayah Nama Kantor Agenglobal Kantor | No. HP
1 |Geumjeong-Gu| Samsung | ChoiHongHwa | 532-8939 | 010-3191-3373
2 | Giang-Gun Dongnam BaelJiHyeon | 723-4933 | 017-873-6678
3 | Suyeong-Gu Gwangan Sartevile| Kim Eun Kyeong | 755-7100 | 010-9932-8817
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3) Listrik, Air, Gas, Pendingin dan Pemanas Ruangan

(1) Listrik

@123 tanpa kode telepon, Perusahaan Listrik Korea www kepco.co.kr
Biaya listrik dibebankan sesuai dengan jumlah pemakaian. Tanggal
pencatatan meteran listrik dan tanggal pembayaran listrik di tiap daerah
dilakukan pada tanggal yang berbeda-beda. Pada rekening listrik juga
dibebankan biaya iuran TV.

© Untuk kasus pindah rumah
Untuk kasus meteran listrik yang terpasang terpisah, jika pemilik
rumah menjual atau menyewakan rumahnya pada orang lain dan
masih terdapat tunggakan pembayaran listrik, maka pembayarannya
akan dibebankan ke penghuni baru. Kita dapat menanyakan catatan
tagihan listrik melalui telepon untuk kemudian dibicarakan dengan
penghuni lama mengenai pembayaran listrik sebelum pindah

0 Kasus balik nama
Pergantian nama dapat dilakukan dengan mendatangi langsung,
mengirim surat, atau fax ke kantor listrik setempat.

& Air

2121 tanpa kode telepon, Perusahaan Pendistribusian Air Kota Busan water busan.go.kr
Perusahaan air Busan ini menangani air minum dan pendistribusian air
di kota Busan. Biaya air ditagihkan setiap bulan sesuai dengan jumlah
pemakaian yang tercantum di meteran air. Terdapat alat meteran yang
terpasang satu untuk seluruh gedung dengan beberapa keluarga dan
ada pula alat meteran yang terpasang untuk tiap blok kamar. Untuk
apartemen jumlah seluruh tagihan dibebankan ke seluruh penghuni yang
ada. Apabila suatu waktu terjadi lonjakan tagihan dan dicurigai terdapat
kebocoran air, maka kita dapat melapor ke kantor air terdekat.

(3 Gas (Gas LPG. Gas kota) #=1544-0009

Kita dapat menggunakan gas dengan cara memutar knop gas sehingga
gas dapat mengalir, dan setelah selesai memakai gas pastikan knop diputar
kembali untuk mematikan aliran gas. Dalam penggunaan gas LPG dan gas
kota, pemeriksaan keamanan gas sangatlah penting. Untuk memeriksa
adanya kebocoran gas, dapat menggunakan cairan pembersih dapur yang
dicampur dengan air dengan perbandingan 1:1 yang kemudian dioleskan ke
sambungan selang gas. Jika tidak terjadi reaksi maka tidak terjadi kebocoran,
sebaliknya jika muncul busa maka terjadi kebocoran dan harus segera
diperbaiki. Untuk rumah yang memakai gas kota aka nada pemeriksaan rutin
setiap bulan sekali. Oleh karena itu, sangat disarankan untuk berada di rumah
saat hari pemeriksaan. Apabila terpaksa ada urusan di luar, mintalah bantuan
dari pemilik rumah atau tetangga sekitar agar gas rumah dapat diperiksa.

Pendingin dan pemanas ruangan

O Boiler
Boiler terdiri dari beberapa jenis, yaitu boiler kayu bakar, boiler minyak,
boiler gas LPG, dan boiler gas kota. Boiler kayu bakar memiliki harga
yang murah tetapi tidak praktis karena harus menyesuaikan waktu
untuk selalu mengganti kayu bakar. Boiler minyak dan gas LPG memiliki
kelemahan biaya yang mahal dan harus memesan bahan bakarnya
ketika habis. Yang paling nyaman penggunaannya adalah boiler gas kota.
Gas kota selalu mengalir melalui pipa yang dapat langsung digunakan
untuk memasak, pemakaian pemanas, dan harganya cukup murah.

—
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Kehidupan di Busan

Saat mencari rumah sebaiknya memilih tempat yang memiliki instalasi
gas kota, meskipun harga sewa kamarnya lebih mahal, tetapi kita dapat
menghemat pemakaian biaya pemanas.

O Pemanas Listrik. Selimut Listrik
Pemanas listrik dan selimut listrik juga sering dipakai untuk pemanas.
Akan tetapi, lebih baik jika menggunakan saat diperlukan saja karena
biaya listrik akan mengingkat sangat besar.

O Pemanas Gas
Pemanas gas sering digunakan sebagai pemanas dalam ruangan, tetapi
penggunaannya harus berhati-hati terutama ketika tidur. Apabila kita
membiarkan pemanas ini tetap menyala ketika tidur, maka dapat terjadi resiko
kecelakaan akibat kurangnya oksigen dalam ruangan. Oleh karena itu, sangat
disarankan untuk memperhatikan sirkulasi udara saat penggunaannya.

O Air Conditioner (AC)
AC merupakan pendingin ruangan yang banyak digunakan ketika musim
panas, tetapi biaya listrik yang dibebankan akan sangat mahal. Pemerintah
Korea memberlakukan aturan untuk menyalakan AC pada suhu 26 derajat
Celcius di tempat-tempat umum untuk menghemat energi.

4) Pengolahan Sampah

(@) Pengolahan sampah
Biaya pembuangan sampah ditanggung oleh si pembuang sampah
dengan membeli plastik sampah dan stiker sampah organik yang dapat
dibeli di supermarket terdekat.

0 Sampah umum
> Sampah umum yang tidak dapat didaur ulang harus dimasukkan
ke plastik sampah dan diletakkan di depan rumah saat hari
pengambilan sampah yang telah ditentukan.
> Plastik sampah dapat dibeli di supermarket atau toko terdekat dan
penggunaannya harus sesuai dengan wilayah masing-masing.
Harga plastik sampah di setiap daerah sama.

Harga plastik sampah (satuan : KRW)
Tipe |50 100 [200 | 300 | 500 | 750 [1000 |  Keterangan
Harga | 220 | 430 | 850 | 1,280 | 2,070 3,080 |4,090 Data September 2015

© Sampah Makanan

Sampah makanan yang dihasilkan dari rumah makan atau rumah tangga
akan diproses kembali menjadi makanan hewan ataupun pupuk kompos
sehingga harus dipisahkan dari sampah lain (seperti plastik, tutup botol,
dll). Sampah makanan yang telah dipisahkan dapat dimasukan ke tempat
sampah tersendiri dari pemerintah setempat kemudian diletakkan di depan
rumah, nantinya petugas sampah akan membawa sampah tersebut. (Saat
membuang sampah makanan, stiker khusus untuk sampah makanan
harus ditempel di tempat sampah tersebut. Untuk apartemen atau tempat
tinggal bersama, sampah dapat dikumpulkan dan dibuang bersama)

# Sampah yang tidak boleh dibuang bersama sampah makanan (dibuang di plastk sampah umum)
Kenari, walnut, kacang, biji-bijian, kelapa, nanas, dan buah
Buah—-buahan lain yang berkulit keras seperti persik, apricot, kesemek,
dan buah lain yang berbiji keras

Daging Sapi, babi, ayam, dan juga tulangnya

Kerang, kerang laut, abalone, tiram, kepiting, lobster, dan
seafood bercangkang lainnya

Kemasan Kantung teh bekas, kemasan obat

Kerang—kerangan
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Daftar harga stiker sampah makanan (satuan : KRW/buah)

Tipe I Harga Keterangan
30 ' 240 rumah tangga
50 400 rumah tangga
200 ' 2,000 ~ tempat umum dan restoran
Daftar harga tempat sampah makanan (satuan : KRW/unit)
Tipe Volume | Harga Keterangan
Rumah pribadi 3¢ | 6,000 Dijual di Koperasi
# 50 6,500 Komunitas Kredit
Tempat umum & restoran | 200 | 14,000 Korea (KFCC)
" 1200 | 45,000 |Dikirim langsung ke tempat

Sampah Daur Ulang
© Jenis sampah daur ulang
- Logam, pakaian, styrofoam, kertas, lampu
- Plastik, kemasan vinyl (bungkus snack, ramyeon) : ada tanda daur
ulang.
© Cara membuang
- Membuang sampah daur ulang di hari yang telah ditentukan untuk
apartemen atau tempat tinggal bersama.
- Untuk rumah biasa dapat ditaruh di depan rumah di hari pengambilan
sampah daur ulang yang telah ditentukan

Sampah Besar
0 Yang termasuk dalam sampah besar adalah sampah yang tidak
dapat dimasukkan ke plastik sampah (seperti furniture, alat rumah
tangga, kayu, dll) dapat dibuang di tempat yang ditentukan setelah
menghubungi kantor sampah wilayah untuk menentukan tanggal
pembuangan.
O Biaya pembuangan sampah ini berbeda sesuai dengan jenis dan
ukurannya.

-------------- Nomor telepon Kantor Sampah Wilayah [::iiiiiiziizis

» Gangseo-Gu 051)970-4161~3 + Saha-Gu 051)220-4451~3
» Geumjeong-Gu051)519-4451~3 . 50-Gu 051)540-4451~3
* Gijang-Gun  051)709-4451~3 + Suyeong-Gu  051)610-4451~3

+Dong-Gu  051)440-4451~3 .
“Denarse-Gu 051)550-4a51=3 * ooniestu’ (51)665-4451-3
- Busanjin-Gu 051)605-4451~3 * Yongdo-Gu  051)419-4461-3
« Buk-Gu 051)309-4451~3 *Jung-Gu 051)600-4451~3
»Sasang-Gu  051)310-4451~3 -+ Haeundae-Gu 051)749-4441~3
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5) Tabungan dan Bank

() Tabungan

O Tabungan biasa : Kita dapat menyimpan dan mengambil uang
kapanpun kita mau. Bunga tabungan rendah.

O Deposito : Menitipkan sejumlah besar uang untuk periode jangka
panjang ke bank. Bunga tabungan tinggi.

O Deposito berkala : Menabung setiap bulan sekali dengan
jumlah yang ditentukan dalam periode jangka panjang
yang telah ditentukan. Bunga tabungan tinggi.

© Tabungan bebas berkala : Tabungan deposito untuk
keperluan khusus seperti rumah tangga. Bunga
tabungan tinggi jika didepositokan dalam waktu lama.

(2) Bank
© Membuat rekening dan Kartu Debit

- Mengunijungi loket bank secara langsung dan menunjukkan kartu
identitas (kartu identitas warga asing, paspor).

- Setelah membuka rekening baru, akan langsung mendapatkan buku
tabungan, selain itu kita pun dapat langsung membuat kartu debit.
Walaupun telah melewati jam kerja bank, dengan menggunakan
kartu debit nasabah tetap dapat mengambil uang dari mesin ATM
terdekat. (Jam kerja bank mulai dari pukul 09.00-16.00, sedangkan
mesim ATM beroperasi diluar pukul 22.00-08.00 pagi)

© Jenis Tabungan
- Tabungan biasa : Bunga tabungan tidak tinggi, tetapi uang dapat
diambil sewaktu-waktu.
- Deposito : Menyimpan uang dalam waktu yang lama, bunga
tabungan lebih tinggi dari tabungan biasa.
- Deposito berkala : Menabung dengan jumlah tertentu untuk periode
tertentu, bunga tabungan lebih tinggi dari tabungan biasa.

© Internet Banking

- Mengajukan permintaan penggunaan internet banking ke bank
dengan membawa buku tabungan dan kartu identitas lalu akan
mendapatkan kartu kode keamanan. Setelah itu, kita harus
membuka situs resmi bank tersebut dan mengikuti petunjuk untuk
mendapatkan sertifikat bank untuk kemudian diunduh.

- Tanpa perlu mendatangi bank, kita dapat melakukan transfer ke bank
manapun yang diinginkan. Sekarang ini banyak orang menggunakan
layanan ini. Tidak dianjurkan untuk menggunakan komputer bersama
disebabkan oleh alasan keamanan identitas.

© Transfer ke Luar Negeri
Layanan ini hanya disediakan oleh bank yang memiliki tanda agen
forex pada pintu masuk bank. Terdapat 3 jenis layanan, yaitu transfer
tunai, transfer cek, dan wesel. Untuk menggunakan layanan ini, kita
harus mengisi formulir pengajuan transfer ke luar negeri. Transfer
tunai adalah cara paling cepat dan tepat sasaran. Saat melakukan
transfer perlu menunjukkan buku tabungan dan slip gaiji.

© Penukaran uang
Saat menukarkan uang, perlu menunjukkan paspor atau kartu
identitas warga asing. Layanan ini dapat dilakukan hampir disemua
bank. Sangat dianjurkan untuk menyimpan bukti penukaran uang
asing dari bank sehingga ketika menukarkannya kembali di luar negeri
akan mendapat keuntungan.
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------------------ Cara penerbitan sertifikat bank |::iiiiiiziiizis

© Kegunaan : Internet banking, transaksi online, pembayaran kartu kredit,
asuransi, pembayaran elektronik, dll.

O Cara penerbitan (contoh)
@ Pertama, mendatangi bank dan melakukan registrasi penerbitan
sertifikat bank

@ Setelah masuk ke situs internet banking, klik banking pribadi (721442}
(http://www.hanabank.com)
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@ Menekan tombol pusat sertifikat (S21215ME), dilanjutkan dengan
menekan tombol penerbitan (ZZ87]).
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Kehidupan di Busan

@ Setelah masuk, masukan informasi yang dibutuhkan sesuai urutan dan
kita akan langsung mendapatkan sertifikat bank.
(%Masuk : memasukan ID dan kata sandi)
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® Setelah mendapatkan sertifikat bank, kita dapat menggunakannya
dengan memasukkan kata sandi sertifikat tersebut.
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6) Pajak

Pendanaan fasilitas dan pelayanan umum ditingkat nasional dan daerah berasal
dari negara dan daerah. Untuk pajak negara terdapat pajak penghasilan, pajak
perusahaan, dan pajak pendidikan. Pada pajak kota terdapat pajak kepemilikan
dan pajak registrasi. Sedangkan pajak daerah meliputi pajak kependudukan,
pajak harta, dan pajak mobil. Sebagaimana halnya warga Korea, warga asing
pun memiliki kewajiban dalam membayar pajak.

() Pajak negara : Pajak penghasilan, pajak perusahaan, pajak warisan,
pajak hadiah, pajak pendidikan, PPN, dll.

#Informasi pajak negara : Konsultan Pajak Negara (1588-0060) nts.go.kr
Kantor Pajak Wilayah Busan 051-750-7200 b.nts.go.kr

Pajak daerah : pajak kepemilikan, pajak registrasi, pajak kependudukan,
pajak mobil, dll
O Pajak kependudukan : Pada tanggal 1 Agustus pemerintah daerah
mewajibkan pembayaran pajak ini setiap tahun. Pajak ini terbagi
menjadi pembagian penghasilan berdasarkan pendapatan dan
pemerataan yang tidak berdasarkan pendapatan..
© Pajak mobil : Bagi warga yang memiliki mobil diwajibkan membayar
pajak ini sebanyak 2 kali setahun, yaitu pada tanggal 1 Juni dan
1 Desember. Untuk pembayaran sekali lunas akan mendapatkan
potongan sebesar 10%. Apabila ingin mengangsur, pajak dapat
dibayarkan tiap triwulan, yaitu pada bulan Maret, Juni, September, dan
Desember. Ketika membeli mobil maka diwajibkan membayar pajak
kepemilikan (2% dari harga beli mobil) dan pajak registrasi (harga beli x
persentase pajak yang berlaku).

Pajak wilayah : pajak harta, pajak tanah terpadu, cukai, dll.

O Pajak tanah terpadu : Dibayarkan oleh pemilik tanah setiap tahun pada
tanggal 1 Juni. Biaya registrasi dan lahan (lahan hutan) dibebankan
kepada pemilik lahan.

O Pajak harta : Setiap tanggal 1 Juni tiap tahunnya ,para wajib pajak
harus membayarkan sejumlah pajak sesuai nilai bangunan yang
dimiliki dan harta lain-lain

Sumber : [Kantor Pajak Wilayah Busan] b.nts.gokr

—
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3. Pariwisata

1) Tur Kota Busan
2) Festival Utama

(:)0 Situs pengenalan kebudayaan dan pariwisata

Busan

(tersedia layanan Bahasa Inggris, Mandarin,
dan Jepang)

» Bahasa Inggris : etour.busan.go.kr

* Bahasa Mandarin : ctour.busan.go.kr

* Bahasa Jepang : jtour.busan.go.kr



3. Pariwisata

1) Tur Kota Busan

Kunjungan Sejarah dan Budaya
Stasiun Busan (pukul 9.20) — Taman Rakyat Busan (60 menit berwisata) —
Museum Bukcheon (30 menit berwisata) — Beomeosa (40 menit berwisata)

{7y

= =
Taman Rakyat Busan

Kunjungan ke Alam

— Stasiun Busan (pukul 13.30)

RETALT S

usaum Bukche

Stasiun Busan (pukul 14.10) — Taman Amnam (20 menit berwisata)
— Observatorium Amisan (40 menit berwisata) — Pusat Ekologi

Taman Amnam

Eulsukdo (50 menit berwisata) — Stasiun Busan (pukul 18:00)

A 1

Observatorium Amisan

(@) Tur Pemandangan Malam yang berangkat dari Stasiun Busan
Stasiun Busan (Oktober-April : pukul 19.00, Mei-September: pukul
19.30) — Pantai Haeundae (10 menit} — Gunung Geumnyeon (10

Pantai Hasundae .

menit) — Stasiun Busan (pukul 21.30~22.00)

Gunung Geumnyeon

(@) Tur Pemandangan Malam yang berangkat dari Hotel
Hotel Homers — Hotel Haeundae Centum — Park Hyatt Busan —Haeundae
Hanhwa Resort — Novotel Embassador Busan — Hotel Paradise — Hotel
Seacloud — Hotel Haeundae Grand — Arpina — Jembatan Gwangan —

Gunung Hwangnyeong

i :f'Terdapat beberapa keuntungan diskon setelah menggunakan Tur Kota Busan f:::

Pariwisata |Tarif kamar untuk 2-4 orang Kapal
Ampina  |pada hari keria 90.000 KRW |051-731-9800 |pesiar  |Diskon 10% |061-743-2500
R S 120000 KRY, ik £11
SEA LIFE |Dewasa 17,500 KRW/20,000 Hotel  |Kamar deluxe
Akuarium |KRW, anak-anak 13,000 051-740-1700 'NO ., | 145,200 KRW | 061-550-2100-3
Busan  |KRW/15200 KRW [OMSSI | Sauna 8,000 KRW
101 Bay air dl di 1119 tahun: 6,000
Tur yacht, ski air, dll diskon i3 [ | e
il 10% untuk semua produk 051-726-88% Kebun  |KRW
Club \Binatang |24 bulan~19 tahunt | e/ o.cn
Diamond |Reguler sailing 45,000 Jureong- 18,000
B 0 Moonlight sailing 63,000 061-200-0002 | jureong 1224 bulan: 5,000
% |sunset saling 81,000 _ (¢12 bun: grals |
: Dewasa : diskon 30% Tur Kota  |Biaya tur diskon |
Nurimaru |sook-anak diskon 10% | 10237980 |sanul  |20% | 16444239
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2) Festival Utama

(1) Pertemuan Global (Global Gathering) (bulan Mei setiap tahun)  http://www.bfic.kr
Warga lokal dan warga asing saling berkumpul dan berkomunikasi satu sama lain,
dan pada festival global yang bersifat kekeluargaan ini kita dapat merasakan,
mencoba, dan melihat kebudayaan tradisional dari setiap negara di dunia.

@ Festlval Pelabuhan Busarl (bulan Mei setiap tahun}http {Iwww. busanportfestwal kr
Sejak tahun 2008, festival yang telah berlangsung sebanyak 7 kali ini merupakan
festival pelabuhan yang melibatkan perusahaan, institusi, dan organisasi yang
berhubungan dengan pendidikan, kebudayaan dan penndustrlan pelabuhan Busan

8 Festival Pasir Haeundae (bulan Juni setiap tahun} http:/ fwww sandfestival.co.kr
Dengan memanfaatkan pasir pantai dan berlatarbelakangkan pantai
Haeundae, festival ini dapat dinikmati bersama keluarga dan merupakan
festival yang sangat terkenal di Busan. Festival ini merupakan satu-satunya
festlval di Korea yang dlnyatakan sebagai festival yang “ramah lingkungan”.

¢ Festival Eobang Gwangan-li {bulan Juni setiap tahun)
http://festival-eobang.suyeong.go.kr
Festival musim semi khas Busan ini adalah satu-satunya festival di Korea
yang bertemakan kampung tradisional nelayan yang diselenggarakan di
seluruh area pantai Gwangan-|i.

B Festival Rock Internasional Busan (bulan Agustus setiap tahun)
http://www.rockfestival.co.kr

Festival domestik terpanjang yang bertemakan "Music, Cinta, dan Alam ini
mengundang band rock terkenal dari dalam dan luar negeri. Dengan adanya music
club Iounqe dan rock fes’u\:al frlnqe kita dapat menlkmatl suasana rock yang kuat
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6] Festival Film Internasional Busan (bulan Oktober setiap tahun) http://www.biffkr
Festival film global ini melibatkan pembuat film dan penonton domestik
dan internasional. Melalui festival ini terbentuk komunikasi budaya antara
artis terkenal, direktur, sutradara, dan penonton dalam satu tempat.

#Fd et

{2 Festival Jagalchi Busan (bulan Oktober setiap tahun)  http://www.ijagaichi.kr
Jika Anda ingin merasakan pesona kota laut Busan, datanglah ke Festival
Jagalchi Busan. Festival ini menyediakan makanan dari produk laut yang
segar dan melimpah, serta terdapat berbagai macam souvenir, dan
atraksi yang menarik untuk ditonton

e N

@) Festival Kembang Api Busan (bulan Oktober setiap tahun] http://www.bff.or.kr
Festival khas Busan yang juga disebut sebagai “Pertunjukkan Kembang
Api Multimedia” ini mempertunjukkan kembang api yang penuh warna
diiringi dengan alunan musik dan berlatarbelakangkan jembatan terkenal
yang menjadi ciri khas kota Busan yaitu jembatan Gwangan. Melalui
festival ini kita dapat merasakan malam musim gugur yang romantis dan
tak terlupakan

© Festival Pohon Natal Busan (bulan November-Januari setiap tahun)
http://www.bctf.kr
Festival musim dingin dengan berbagai bentuk pohon Natal yang
dihias penuh warna yang terpadu dengan artis jalanan dan berbagai
pertunjukkan yang digelar di sepanjang jalan Gwangbok-ro ini
menunjukkan kota Busan yang hangat dan bahagia

11 il TS
5 st . .

A |

Sumber : [Perusahaan Pariwisata Busan] http://tour.busan.go.kr/TOURFB/neb.htm
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I . Kehidupan di Busan

4. Kesehatan

1) Jenis Institusi Kesehatan
2) Asuransi Kesehatan
3) Sistem Keamanan Sosial

‘ ' ¢
# Pusat informasi medis darurat : memberikan layanan petunjuk

saat terjadl keadaan darurat, konsultasi, dan lain—lain
@ 13390 tanpa kode telepon (menggunakan HP: 051-1338)
Homepage : http://www.1339bs.or.kr/ (Pusat informasi
medis darurat Busan)
# Apotek @ Asosiasi apotek www.pharm114.or.kr
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4. Kesehatan

1) Jenis Institusi Kesehatan

Oleh karena di Korea sedang diberlakukan pemisahan spesialisasi obat, maka
untuk obat antibiotik dan obat keras lainnya harus melalui resep dokter dan
obat dapat dibeli di apotek. Namun untuk obat penyakit ringan seperti obat
sakit perut dapat dibeli langsung di apotek tanpa resep dokter.

(1) Penggunaan Rumah Sakit

O Terdapat 3 tingkatan lembaga kesehatan, tingkat 1 adalah rumah
sakit pribadi, tingkat 2 adalah rumah sakit umum, dan tingkat 3 adalah
rumah sakit universitas.

© Untuk gejala penyakit ringan seperti flu, disarankan untuk mendatangi
rumah sakit pribadi. Jika pengobatan di rumah sakit pribadi dirasa
sulit, maka disarankan untuk mendatangi rumah sakit umum yang
sebelumnya sudah membuat janiji terlebih dahulu.

© Di rumah sakit pribadi terdapat daftar spesialisasi penyakit yang
terpampang di pintu masuk atau papan tanda rumah sakit tersebut.
Oleh karena itu diharapkan pasien yang datang dapat menerima
pengobatan sesuai dengan gejala yang dirasakan.

(@ Puskesmas
O Puskesmas sebagai badan kesehatan umum, tersedia di setiap daerah.
Di puskesmas kita dapat mendapatkan pengobatan dengan harga murah
dan untuk tes TBC, tes tekanan darah, dan tes darah bisa didapatkan
gratis. Di puskesmas juga diadakan pemeriksaan rutin dan imunisasi bagi
bayi dan anak, selain itu untuk mempromosikan pentingnya kesehatan
diselenggarakan pula kuliah kesehatan.

@ Klinik tradisional

O Sebagai rumah sakit yang mengobati berdasarkan ilmu pengobatan
cina, klinik tradisional mengobati menggunakan obat herbal (jamu) dan
akupuntur

O Obat herbal (jamu) : kata yang mengacu pada semua obat yang
digunakan yang sebelumnya diproses dari tumbuhan, hewan, dan
mineral yang didapatkan langsung dari alam.

O Akupuntur adalah alat pengobatan seperti jarum tipis yang memiliki
ujung yang tajam. Akupuntur mengobati dengan merangsang
pembuluh darah pada sistem meridian tubuh, dengan cara menusuk
secara dangkal atau lebih dalam ke otot dan kulit.

@) Pertolongan Darurat 119
0 Jika mengalami kecelakaan atau terserang penyakit secara tiba-tiba, kita
dapat menghubungi ke 119 dan meminta pertolongan. Mobil ambulans
akan mengetahui lokasi Anda dan akan langsung menuju ke tempat Anda
berada dan mengantarkan ke rumah sakit secara gratis.
© Jika membutuhkan pertolongan medis pada malam hari atau hari libur,
Anda dapat mengunjungi UGD di rumah sakit umum.

—
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Kesehatan

1. Rumah Sakit (RS)

Nema Institus | Alamat No. Telp | Situs
E;Ej“ Unversitas Seo-gu Annam-dong 34 990-6114  http://www.kosinmed. or kr
RS Hanseo BHS  Suyeong-u Guengan 1-dong 491-10 | 00 www.hanseohosptalorr
RS Gwanghye Kim
Won Mook RS ?2:'2‘%_"?3'9” Oncheon 3-dong 1503 9111 | nttp:/fwww.ddh.cokr
Bongsaeng Memorial
o8 e0-gu Dongdaesin-ong 3 ga 1 |240-2400 i wiw dam.okr
RS Maryknoll Jung-gu Daecheong-dong 4 ga 12 |465-8801  hitp://www.maryknoll.cokr
RS Bumin Buk-gu Deokcheon 1-dong 380~4/330-3000 http:/fwww.buminhos.co.kr
RS Universitas . . ’
Busan (Negeri) Seo-gu Ami-dong 1 ga 10 240-7000 htto:f/www.pnuh.cokr
RS Veteran Busan | Sasang-gu Baekyang-ro 628 601-6000 http://busan.bohun.or.kr
N5 Santa Mar@ Nam-gu Yongho-dong 53841 (933-7114 o wwwbsmorkr

RS Adventis Busan ' Seo-gu Seodaesin—dong 2 ga 382

248-5151 | www.bah kr

RS Umum Sewoong Geumjeong—-gu Seo—dong 199-19

500-9700 hitp:/fwww.sewoongh.cokr

RS Yeongdo Yeorgdo-gu Daekyo-dong 2 ga No. 71|412-8881 www.ydh.co.kr
giﬁaggm:n Wallace Geumjeong-gu Geumdan-ro 200 |580-2000 http://www.wmbh.co.kr

RS Universitas Inje

Seo—gu Dongdaesin—dong 3 ga 1

240-2400 http://www.dame.or kr

Dongnae Paik
RS Universitas Inje | Busanjin—gu Gaegeum 2-dong 800-6114 WM. paik ackrrew/
Busan Paik 636-165 busan.asp

RS Good Gang-an 'Suyeorg-gu Namcheon—dong 40-1
RS Good Moonhwa ;'Dong—gu Beomil 2-dong 899-8

625-0900 | www.gang-an.orkr
644-2002 wwwmoonhwa.orkr/index php

RS Good Samsun  Sasang-gu Jurye 2-dong 193-5 |322-0900 www.semsunor ke findex php
RS Haedong ‘Yongdo—-gu Bongnae—-dong3ga 37 |410-6300 www.hdh.cokr
2. Puskesmas
Nama Puskesmas | Alamat No. Telp

Puskesmas Gangseo—gu | Gangseo—gu Daejeo 2-dong 2009-1 |051)970-3415
Puskesmas Geumjeong-gu | Geumjeong-gu Bugok 3-dong 78 051)519-5051
Puskesmas Gilang—-gun | Giiang—gun Gijangeup Sincheonri 1 051)709-4791
Puskesmas Nam-gu | Nam-gu Daeyeon 6-dong 1268-3 051)607-6460
Puskesmas Dong-gu Dong-gu Sujeong 2-dong 806-74 051)440-4791
Puskesmas Dongnae-gu | Dongnae-gu Myeongnyun 2-dong 702-54 |051)555-4000
Puskesmas Busanjin-gu | Busanji-gu Bomcheon 1-dong 849-10 |051)605-6091
Puskesmas Buk-gu | Buk-gu Hwamyeong-dong 1531-4 051)309-4791
Puskesmas Sasang gu | Sasang-gu Gamcheon 2-dong 138-8 051)301-4000
Puskesmas Saha-gu | Saha-gu Sinpyeong 2-dong 051)220-5701
Puskesmas Seo—gu Seo-gu Buyong-dong 2 ga 86 051)240-4791
Puskesmas Suyeong-gu | Suyeong-gu Gwangan 4-dong 1276-1051)610-5601
Puskesmas Yeonje-gu | Yeonje—gu Yeonsan 2-dong 1555 051)665-4791
Puskesmas Yeongdo-gu | Yeongdo—-gu Cheonghak 2-dong 48-3 |051)416-4000
Puskesmas Jung-gu Jung-gu Daecheong-dong 1 ga 1 051)600-4741
Puskesmas Haeundae-gu  Haeundae—gu Jwa-dong 1339 051)746-4000
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3. Klinik Herbal

Nama Klinik Alamat No. Telp

Kiinik Herbal Korea Busanjin-gu Buam—dong 80-4 051)817-0055
RS Deo Joheun Jeil (pengobatan . e = B

gaya barat dan orental) Geumjeong-gu Seo 2 deng 202-4 051)529-5500
Klinik Herbal Univ. Dongeui Busanjinr-gu Yangjeong 2-dong san o

RS Dongeu) 45-1 051)867-5101
Kiink Herbal Dongeui Seomyeon| Busanjin-gu Bujeon 1-dong 397-3 051)803-5430
Klinik Herbal Samse Geumjeong—gu Bugok 1-dong 301-30 | 051)583-5400
Klinik Herbal Wisaeng Seo-gu Seodaesin-dong 2 ga 328 051)600-7520

Klinik Herbal Good Samsun Sasang—gu Jurye 3—-dong 1162-6 051)325-0300

Nama Institusi Isi Layanan Alamat | No, Telp/Fax

« Pengobatan grafis : Setiap Minggu pukul 14,00-16.00 KST
+ Bagian pengobatan : mata, penyakit dalam, bedah,
pengobatan tradisional, pengobatan keluarga, gigi, di R
»Reservasi | Tidak perlu, datang pada hari ffu dan langsung ,. i
Green Doctors|  mendapat pengobatan, R%ﬁg;gh:b 05(;%%1_%2%3520
» Sasaran | Pekerja Asing, pelajar asing, dan warga yang lantai 2
datang dari Korea Utara
« Staf pengobatan | dokier spesialis, perawat, sukarelawan
| *Penerjemah : sukarelawan dan staf kesehatan
» Pengobatan grafis © sefiap hari kera pukul 09.00-17.00
KST (check up hanya tersedia di pagi hari) Busah
Klinik Asosiagi| *Bagian pengobatan . penyakit dalam, pemeriksaan Nam—gu
TBC Nasional kepadalap fulang, 9"”99;"9“5" “B"“'.F’H?“““» .d“ Suyeong-ro |
»Reservasi : uniuk pemeriksaan yang diinginkan diharapkan | 500 1ioram 051%11-3621

Korea Double~| o oisoon teriobin dahulu oo bt
Cross + Sasaran : warga asing yang memiliki asuransi kesehatan i
» Staf pengobatan © Dokier ahli dari kiinik double cross
« Peneriemah | sukarelawan
r— » Wakiu pengobatan : pukul 08,30-16.30 KST (Senin-Jumaf) Hisan
i a pukul 08.30-12.00 KST (akhir minggu) pdag-Tol i
Busan »Bagian pengobatan : penyakit dalam, bedah Worldcauﬁg 305”50? 3000
Terdapat pusat rehahiltasi, pusat ginjal arffisial, pusat janfung
«Wakiu pengobatan : pukul 09.00-17.00 KST (Senin-Jumat)
RS Univ. Busan -Pgnarﬁmah . Bahasa Ingaris, Rusia, Mandarin, Jepang, -
(Pusat Negs | , vieinam, Mongo san S | 051)240-7472
Internasiona) »Bagian pengobatan : penyakit dalam, bedah Ami~dong 1 ga|
* Terdapat pusat kanker Busan, pusat uji klinis, pusat
cerebrovaskular ofak,

RS Gospel | *Waklu pergobetan  pukul 08.30-17.30 KST (Senin-Juma)

i ¥ + Bagian pengobatan  dokier ahli keluarga, kandungan, Busan Seo—gu
Univ. Kosin | perratasan, di Gamcheon-ro | 051)990-6114
m':';m * Reservasi : pemeriksaan scan perlu reservasi 262

« Tersedia fes kesehatan untuk keperluan pembuatan visa
+Wakiu pengobatan © pukul 08.30-17.30 KST (Senin-Jumaf)
pukul 08.30-12.30 KST (Sabtu)

Busan

Klinik Dongeui *Bagian pengobatan | penyakit dalam, bedah, pengobatan z
(Pusal Nedis | herbal (unfuk stroke dan penyakit orang dewasa) Ym |051)850-8941
Internasional) |« Reservasi ¢ perlu reservasi g2
» Memiliki hubungan dengan dokfer angkatan darat Amerika
Serikat sehingga par dokler dapat berbicam bahasa Inggris,
»Wakiu pengobatan | pukul 09.30-11.30, 13.00-16.30 KST
(diperlukan reservasi)
RS Baptis » Pengobatan warga asing (dalam bahasa Inggris, Jepang, Busan,
Rusia) dan konsuftasi Geumjeong—gu |
(RLang fengeoeten « Pemeriksaan fisk uniuk pemkafan infemasiona Geumdan-ro |00 1580-1313
* Pemeriksaan fisik unfuk pembuatan visa (E2/E10 200

pemeriksaan kesehatan, H2 surat kesehatan, E9 surat
bebas narkofika, D4-5 surat pemyataan sehaf)
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2) Asuransi Kesehatan

Asuransi kesehatan masyarakat dibagi menjadi
asuransi kesehatan tempat kerja dan asuransi
kesehatan daerah. Asuransi adalah sistem yang
membagi resiko diantara pendaftar dan menyediakan
layanan kesehatan. Pendaftar asuransi diharuskan
untuk membayar premi asuransi dengan cara
diangsur dan ketika pelayanan medis dibutuhkan, kita
akan menerima uang asuransi.

() Syarat pendaftaran h-well o
© Orang yang telah melakukan pendaftaran = UALEY
warga asing di kantor imigrasi, dan orang
yang memenuhi syarat dibawah ini adalah orang yang dapat mendaftar
asuransi kesehatan.
- Para pekerja dan pemilik perusahaan asuransi pekerja
- Orang yang memiliki asuransi selain asuransi pekerja, orang yang
mendapatkan status tinggal : F-2, F-4, D-1-9, E-1-5, E-7-8, F-1
(pasangan orang Korea dan anaknya), serta pasangan dan anak warga
asing yang berusia dibawah 29 tahun.
© Pendaftaran asuransi kesehatan tempat kerja : pekerja dan pemilik bisnis
di perusahaan yang mendaftar asuransi kesehatan
O Pendaftaran asuransi kesehatan daerah : pekerja yang tidak memenuhi syarat
untuk mendaftar asuransi kesehatan tempat kerja, pekerja yang mendapatkan
status tinggal dibawah ini beserta pasangan dan anak dibawah 20 tahun.
- Status tinggal : F-2, F-4, D-1~9, E-1~5, E-7~8, F-1 (Pasangan orang
Korea dan anak)

@ Prosedur Pendaftaran dan Dokumen yang Diperlukan
O Asuransi kesehatan tempat kerja : pemilik perusahaan melengkapi
dokumen yang diperlukan lalu mendaftar kantor asuransi kesehatan.
Asuransi berlaku sejak hari pertama masuk kerja.
O Asuransi kesehatan daerah : mengunjungi dan mendaftar ke kantor
asuransi terdekat dengan membawa kartu identitas warga asing dan
paspor. Asuransi berlaku sejak hari pertama datang ke Korea

@ Pembebanan dan Pembayaran Biaya Asuransi
© Asuransi kesehatan tempat kerja : Gaji x rasio asuransi kesehatan tempat
kerja (50% biaya asuransi ditanggung perusahaan) ( Biaya asuransi
dipotong dari gajil
© Asuransi kesehatan daerah : Jika Anda memiliki penghasilan, penghasilan
x rasio asuransi kesehatan daerah
- Jika tidak memiliki penghasilan, diambil dari pembebanan rata-rata
asuransi kesehatan daerah pada tahun sebelumnya (% Untuk pelajar
terdapat pengurangan 30%)
- Pembayaran penuh asuransi harus dibayarkan setiap 3 bulan.
- Warga asing yang memiliki status tinggal F-1 dan F-2 membayar setiap bulan
dengan standar pembebanan biaya asuransi yang sama dengan orang Korea.
- Kewajiban membayar biaya asuransi berlaku mulai dari hari pertama
pendaftaran warga asing
- Keuntungan asuransi warga asing teraplikasi sama dengan warga Korea.

Jika ada hal yang Anda tidak tahu mengenai asuransi kesehatan atau ingin
mengetahui alamat dan nomor telepon semua cabang kantor asuransi publik
di semua daerah, maka silakan kunjungi situs kantor publik asuransi kesehatan
masyarakat (nhic.or.kr). Konsultasi keluhan @ &1577-1000
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3) Sistem Jaminan Sosial

(1) Jaminan Kehidupan Dasar Penduduk
Negara memiliki sistem yang menjamin standar minimum kehidupan
rakyatnya, yaitu dengan membantu orang yang hidupnya mengalami
kesulitan dengan menyediakan bantuan biaya hidup dan perumahan, biaya
pendidikan, biaya pengobatan, dan lain-lain. Berdasarkan undang-undang
yang berlaku, warga asing pun bisa mendapatkan bantuan ini.
O Target Aplikasi

Di kebanyakan kasus, warga asing tidak diperbolehkan untuk mendaftar
sistem jaminan kehidupan dasar penduduk, namun anggota keluarga yang
berkewarganegaraan Korea dapat menjadi target penerima bila mereka
memenuhi syarat dan ketentuan yang ditetapkan, termasuk standar jumiah
pendapatan rumah tangga tertentu* dan jumlah anggota keluarga. Meskipun
demikian, imigran yang menikah dengan warga negara Korea (termasuk
yang sudah bercerai atau sudah meninggal) dan sedang membesarkan anak
berkewarganegaraan Korea yang masih dibawah umur, dapat menjadi target
penerima dari sistem jaminan kehidupan dasar penduduk dan dapat menerima
subsidi dari pemerintah dengan syarat mereka memenuhi standar pendapatan
rumah tangga dan kualifikasi jumlah anggota keluarga yang diakui.

' *Pendapatan rumah tangga yang diakui : jumlah pendapatan dan
kekayaan dari seluruh anggota keluarga. Untuk mendapatkan subsidi,
jumlahnya harus lebih rendah dari biaya hidup minimum**,

**Biaya hidup minimum : biaya hidup minimum vyang dibutuhkan untuk
menjaga kesehatan dan kehidupan kultural. Jumlah totalnya tergantung
dari jumlah anggota keluarga. Pemerintah akan melaporkan jumlah

_tersebut setiap tahunnya.

Biaya hidup minimum rumah tangga tahun 2016 : standar total pendapatan
yang diakui

Skalarumah tangga 1 orang 2 orang | 3 orang | 4 orang | 5 orang | 6 orang
2016 (KRW/bulan) 649,932 1,106,642 1,431,608 |1,756,574/2,081.540 2,406,506
Standar tunjangan tunai 974,898 1,659,963 2,147,412(2,634,861/3,122,310 3.609.759

0O Jenis Tunjangan Kehidupan
> Tunjangan Kehidupan
Tunjangan yang diberikan ke penerima untuk memenuhi keperluan
pakaian, makanan, bahan bakar, dan barang kebutuhan pokok lainnya.
Jumlah tunjangan kehidupan adalah jumlah standar tunjangan tunai
dikurangi jumlah pendapatan yang diakui, dan dari jumlah tersebut
tunjangan tempat tinggal tidak termasuk.

Tunjangan kehidupan, keluarga = Standar tunjangan tunai —
Pendapatan keluarga yang diakui — Nilai tunjangan tempat tinggal

#Standar tunjangan tunai adalah biaya hidup minimum dikurangi dengan biaya

bantuan kesehatan, pendidikan, dan bantuan legal lainnya (pajak rakyat, biaya

TV, dll). Bantuan ini memiliki nominal yang paling besar yang dapat diberikan

kepada orang yang tidak memiliki penghasilan

> Tunjangan tempat tinggal : tunjangan yang diberikan ke penerima untuk

memenuhi biaya sewa dan biaya perbaikan tempat tinggal, dan lain-

lain, yang dihitung dari jumlah standar tunjangan tunai dikurangi jumlah

pendapatan yang diakui, dan dari jumlah tersebut tunjangan tempat
tinggal hanya dihitung sebesar 22,032% saja.
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> Tunjangan pendidikan
- SMA : biaya buku pelajaran (129.500 KRW), biaya keperluan sekolah (52.600 KRW)
- SMP : biaya buku tambahan (38.700 KRW), biaya keperluan sekolah (52.600 KRW)
- SD : biaya buku tambahan (38.700 KRW)

> Tunjangan kelahiran anak : saat melahirkan 600.000 KRW

> Tunjangan pemakaman : saat meninggal 750.000 KRW per keluarga

> Tunjangan lain : tunjangan mandiri, tunjangan kesehatan, dan lain-lain.

O Prosedur pendaftaran : pendaftaran tunjangan — Pemeriksaan —

Penentuan tunjangan — Pemberian tunjangan — Pemeriksaan konfirmasi —

Pemberhentian penjaminan

> Pendaftaran permohonan jaminan kehidupan dasar penduduk dapat
dilakukan oleh pihak yang bersangkutan, kerabat, atau orang lain yang
berhubungan, ke pusat komunitas kecamatan atau mendaftar melalui
pejabat kesejahteraan sosial.

> Formulir aplikasi
Formulirpendaftaranpenyediaan(penggantian)tunjangan danlayanan kesejahteraan
sosial, surat perjanjian penyediaan informasi - seperti informasi keuangan

> Dokumen yang disiapkan (diperlukan) : fotokopi surat pemberhentian,
surat perjanjian sewa, dokumen konfirmasi pendapatan dan kekayaan,
sertifikat pendaftaran warga asing

#Layanan telepon bantuan untuk kesehatan dan kesejahteraan masyarakat 129(129.gokr)
+ Jika membutunkan informasi dan konsutas, dimanapun Anda berada silakan
hubungi 129
+ Wakiu konsultasi
- Konsultasi umum, konsultasi nasehat : hari kerja pukul 09.00-18.00 KST
- Konsultasi bantuan darurat : 365 hari 24 jam
~ C~talk telepon internet : 070-7947-3745,6

(@ Tunjangan Pensiun Penduduk
#1355 tanpa kode telepon, Lembaga Administrasi Tur \jangan Pensiun Penduduk www.nps.or kr
Tunjangan pensiun penduduk adalah sistem bantuan untuk menopang
kehidupan yang diberikan kepada orang yang sudah lanjut usia atau
orang yang menderita cacat kerena penyakit atau terluka, atau meninggal
dunia. Dengan biaya asuransi yang dibayarkan orang terasuransi dan uang
tanggungan negara, maka negara memiliki tanggung jawab dan mengatur
serta menjalankan sistem tersebut.
O Target Pendaftar
> Pendaftar warga asing di perusahaan : Pengguna atau pekerja warga
asing yang berusia diatas 18 tahun dan dibawah 60 tahun yang bekerja
di perusahaan yang mengaplikasikan tunjangan pensiun penduduk
> Pendaftar warga asing daerah : Warga asing yang tinggal di Korea yang
berusia diatas 18 tahun dan dibawah 60 tahun yang tidak terdaftar
melalui perusahaan.

% Pengecualian target pendaftar

(@ Kasus pengecualian pendaftaran berdasarkan hukum, seperti siswa pelatihan
(sasaran pelatihan kerja), pelajar, diplomat, dll.

(2) Kasus penduduk negara yang mana tidek mendaftarkan orang Korea pada sistem
uang pensiunan seperti tunjangan pensiun penduduk. Jika tidak teraplikesi pada
penduduk Korea mengenai uang pensiun (sebagai sistem uang pensiun yang sama
dengan tunjangan pensiun penduduk, sistem peniamin pendapatan dari bentuk
pembagian resiko ekonomikal) yang berkorespondensi pada tunjangan pensiun
penduduk yang berdasarkan hukum uang pensiun negara asal warga asing.

3 Kasus pekerja yang dikirim ke Korea dari negara yang berhubungan keriasama sesuai
perianjian intemasional dengan Korea, yang bisa menyerahkan surat bukli pendaftaran,
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O Pendaftaran
I>Pada kasus bekerja di perusahaan yang mengaplikasikan tunjangan pensiun
penduduk : melapor ke perusahaan (dokumen yang diserahkan : dokumen
tinggal, surat laporan perolehan kualifikasi, fotokopi kartu identitas warga asing)
I>Pada kasus pendaftar daerah : melaporkan langsung ke masing-masing
cabang lembaga pensiun penduduk (dokumen yang diserahkan : surat
laporan pendapatan bulanan daerah warga asing)
O Pembayaran Uang Pensiun
Sama seperti warga Korea, warga asing yang memenuhi syarat penerima
uang pensiun, seperti lanjut usia, lumpuh, dan keluarga yang ditinggalkan,
bisa mendapatkan semua uang pensiun. Namun pada pendaftar warga asing
dari negara yang tidak mengaplikasikan hubungan mutual atau kerjasama
penjaminan sosial, pada saat kembali ke negara asal, tidak mendapatkan
pengembalian dalam jumlah utuh. Sejak tanggal 11 Mei 2007, jika merupakan
warga asing yang terdaftar di tunjangan pensiun penduduk dengan status
tinggal E-8 (pelatihan kerja), E-9 (kerja non-keahlian), H-2 (kunjungan kerjal,
bisa mendapatkan pengembalian uang pensiun secara utuh.
O Biaya Asuransi
Biaya asuransi uang pensiun yang harus dibayar adalah 9% dari pendapatan
dasar bulanan anggota. Untuk informasi lebih lengkap dapat mengunjungi
situs lembaga administrasi pensiun penduduk (nps.orkr, tersedia situs
dalam bahasa inggris) atau melalui telepon (1355 tanpa kode telepon) yang
akan terhubung ke cabang terdekat (91 cabang diseluruh negeri).

3 Layanan Kesejahteraan Darurat

a2 9 Depar temen Kesehatan )| ayanarn 1 Kemanusiaan www.mohw Qo0.K
Sistem bantuan yang dltUJukan kepada masyarakat berpenghasﬂan rendah
yang mengalami kesulitan dalam mempertahankan kehidupan melalui
bantuan tempat tinggal dan layanan kesehatan

e Kasus dimana warga asing bisa mendapatkan bantuan kesejahteraan darurat

+Warga asing yang menikah dengan orang Korea

*Warga asing yang sudah bercerai dari pasangan orang Korea atau yang pasangannya telah
meninggal dunia dan mereka yang merawat orang tua atau anak dari pasangan orang Korea

+Warga asing yang diakui sebagai pengungsi berdasarkan hukum imigrasi pasal 76 ayat 2

+Warga asing yang menjadi korban bencana kebakaran, tidak kejehatan, dan bencana alam,

O Target Layanan Darurat
> Keadaan Darurat

- Karena alasan yang mana pencari nafkah utama meninggal, melarikan
diri, hilang, dipenjara lalu kehilangan pendapatan dan jika pendapatan
keluarganya di bawah biaya hidup minimum.

- Jika terluka dan menderita penyakit serius

- Jika ditelantarkan atau dianiaya oleh anggota keluarga

- Jika mendapatkan kekerasan rumah tangga atau kekerasan seksual
dari anggota keluarga

- Pada kasus kesulitan hidup ditempat tinggal karena kebakaran dan
bencana lain

- Kehilangan pendapatan karena perceraian

- Saat diberhentikan dari pekerjaan selama lebih dari 1 bulan

- Libur atau penutupan usaha dari penghasil pendapatan utama
(penerusan usaha lebih dari 1 tahun karena penyederhanaan waijib
pajak, perusahaan skala kecil-grosir)

- Kesulitan mempertahankan kehidupan karena kehilangan pekerjaan
(tidak terdaftar di asuransi pekerjaan)

- Kasus jika setelah dibebaskan dari penjara (menghubungi kantor
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penjamin kehidupan dasar terlebih dahulu) tidak memiliki tempat
tinggal dan mengalami kesulitan hidup
- Kasus jika menjadi tunawisma karena penelantaran keluarga, kesulitan
hidup, dll
P> Standar Pendapatan dan Kekayaan
- Pendapatan : kurang dari 150% biaya hidup minimum (standar 4
orang 24.460.000 KRW) (dukungan kehidupan kurang dari 120% dari
biaya hidup minimum (standar 4 orang 19.560.000 KRW)
- Kekayaan : kota besar (135.000.000 KRW), kota menengah (85.000.000
KRW), pedesaan (72.500.000 KRW).
% (Pengertian kekayaan) kekayaan umum + kekayaan finansial + total
dari asuransi, deposito berjangka, cicilan rumah - hutang
- Kekayaan finansial : kurang dari 3.000.000 KRW
O Cara mendaftar dan prosedur layanan
Permintaan layanan dan pelaporan — Pemberian bantuan setelah pemeriksaan
di tempat — Penyelidikan lanjut — Pemeriksaan ketepatan — Studi lanjutan
% Pernatian
» Jika terdapat tindak penipuan atau cara ilegal lain untuk mendapatkan bantuan,maka
bantuan yang telah diterima harus dikembalikan secara utuh dan akan dikenakan
hukuman tindak pidana
« Jika terjadi seperti kasus diatas harap melapor ke kantor daerah.kotawilayah atau
menelepon ke call center departemen kesehatan dan kesejahteraan (&129)

@) Jenis Layanan

Jenis Isi Layanan Jumiah Uang m‘;:;l'?uhm
; ' Uang atau barang yang dibutuhkan untuk ' '
Kehidup ; i 1.080.000 KRW
- bertahan hidup seperti biaya makanan, ,
an pakaian, I | {standar 4 orang) . 6 kali
Bantuan layanan kesehatan seperti berbagai Dalam
pemeriksaan, pengobatan, dll
Kesehatan | ~ Daiam 3,000.000 KRW (uang tangaungen | S0000% | 2
Tunjangan . sendiri dan daftar tunggakan)
aat
Ltga ’ Menyediakan tempat sementara mik negara

daan 000
-- Tempat | dan pemeriniah lokal atau millk orang lain 590,000 KRW
ilS | fnggal - Bantuan biya pengaunaan tempal kepada o CL.

penyedia tempat
mBaJ:urg . Penggu- ' Menyediakan layanan penggunaan atau
b naan fasilitas| masuk ke fasilitas keseiahteraan sosidl 1.340.000 KRW g o
dan kesejahte— | — Bantuan biaya penggunaan atau masuk | fstandar 4 orangh
barang| . ren | kepada operalor fesilias |
SD 205.000
KRW, SMP
Di antara SD, SMP, dan SMA memberi 326.000 KRW,
Pendidikan | bantuan pendidikan kepada yang SMA 399.000 | 2 kali
membutuhkan, seperti uang peleiarn, di KR;&_’ dan g;aga
TTunjang-an geia,;amngsukn
o= Memberikan bantuan kepada orang yang mengalami kesulian
hidup karera alasan keadaan darurat 1 kal
Banuen | - musim dingi (Oklober-Mere!) biaya bensi : 83000 KRW/ | 18
lainnya bulan b il

~ kelahiran (600.000 KRW), pemakaman (750.000 KRW), biaya

listrik (50.000 KRW) : masing-masing 1 kali
Bantuan komunitas ferhubung dan| Dukungan lain seperti konsultasi vang terhubung ke komunitas| Tidak ada
lembaga swasta, dil Chest of Korea Act, Palang Merah Nasional Korea, dll batasan
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5. Pendidikan

1) Sistem Pendidikan

0 Sistem Sekolah

Menurut undang-undang sistem pemerintahan dan pendidikan otonomi daerah
tahun 1991, keberlangsungan pendidikan di setiap daerah berbeda-beda. Namun
kriteria dan isi kurikulum ditentukan oleh pemerintah pusat, untuk pendidikan
di kota, provinsi, dan sekolah, pemerintah pusat menetapkan standar kurikulum
berdasarkan kondisi daerah dan sekolah sehingga memungkinkan pemenuhan
petunjuk kurikulum secara rinci dan pemenuhan unit kurikulum berbasis sekolah
yang bertujuan untuk menjamin pemberian kesempatan pendidikan yang sama
bagi semua orang dan mempertahankan mutu pendidikan nasional. Sistem
pendidikan di Korea adalah jika Anda warga Korea, siapa saja tanpa diskriminasi
diharuskan menempuh pendidikan sekolah dasar, sekolah menengah pertama,
dan sekolah menengah atas sesuai dengan kemampuan mereka, sistem yang
diterapkan adalah sistem pendidikan bertingkat dengan masa pendidikan 6-3-
3-4. Oleh karena itu, sistem sekolah di Korea terdiri dari 6 tahun Sekolah Dasar,
3 tahun Sekolah Menengah Atas, 3 tahun Sekolah Menengah Atas, 4 tahun (2-3
sekolah tinggi) pendidikan universitas. Selain itu untuk pendidikan di universitas,
2-3 tahun untuk pendidikan magister, 2-3 tahun untuk pendidikan doktoral.

O Tabel sistem pendidikan Korea

; Tingkat
Usia | pendidikan |

3 | _

4 |
51
7| 1 _

8| 2

9 | 3 |
10 4

1| 5
12 6 |
13 | 7

14 8

15 9

16 | 10
17 1

18 12
19| 13

20 | 14
21| 15

22 16
28| 17

24 18
25| 19

26 | 20

27 21

Proses

Pendidikan

pra sekolah

Pendidikan
dasar

Pendidikan
menengah

Pendidikan
tinggi

Proses Umum
Taman
Kanak-
kanak

Sekolah
Dasar

Sekolah
Menengah
Pertama

Sekolah
Menengah
Atas

Universitas
(sarjana)

Pasca
sarjana
| (Magister)

Doktoral

Nama Proses
_Proses Khusus

Sekolah Khusus

Sekolah Khusus

Sekolah Khusus

Sekolah rakyat

Sekolah lainnya

Sekolah Khusus

Sekolah Tinggi Penyiaran
dan Komunikasi

Sekolah Teknik

| Sekolah lainnya _
Sekolah Tinggi (2-3 tahun)

Universitas Industri
Universitas Pendidikan
Universitas Teknik
Universitas cyber
Universitas Penyiaran dan
Komunikasi

| Tingkatan
tahun
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2) Kurikulum Pendidikan

0

0]

0

0

Semester (Semester dimulai pada : Maret / Semester 1 : Maret-Agustus /
Semester 2 : September-Februari)

Diseluruh Korea semester baru dimulai pada bulan Maret. Antara bulan Juli-
Agustus terdapat libur musim panas dan semester kedua dimulai pada bulan
September. Dan antara bulan Desember-Februari terdapat libur musim dingin.

Sekolah Dasar

Sekolah dasar di Korea adalah pendidikan primer yang bertujuan untuk melaksanakan
pendidikan paling dasar yang diperlukan untuk hidup dan angka partisipasinya adalah
99,9%. Hal ini merupakan pencapaian pertumbuhan kualitatif yang disebabkan oleh
antusiasme tinggi dari masyarakat untuk pendidikan dan aturan pendidikan dari
pemerintah. Pada umumnya anak-anak Korea yang berusia 3-5 tahun dapat pergi
ke taman kanak-kanak, mulai sekitar usia 5 tahun sudah dapat memulai pendidikan
dasar, dan umumnya usia 7 tahun dapat masuk ke sekolah dasar tingkat pertama.
Pelajaran di sekolah dasar wajib dan gratis selama 6 tahun dan umumnya adalah
sekolah negeri. Tidak terdapat perbedaan antara sekolah negeri dan sekolah swasta.

Sekolah Menengah Pertama

Sekolah menengah pertama bertujuan untuk memberikan pendidikan diatas
pendidikan yang diterima saat sekolah dasar. Mulai tahun 1969 ujian masuk ke
sekolah menengah pertama ditiadakan, siswa yang ingin masuk ke sekolah
menengah pertama akan ditempatkan disekolah terdekat dari tempat tinggal
masing-masing sesuai dengan hasil pengundian. Pelajaran ditempuh selama 3
tahun dan merupakan pendidikan gratis dan waijib. Proporsi sekolah menengah
swasta lebih tinggi dibandingkan dengan sekolah dasar swasta, dan tidak terdapat
perbedaan kurikulum antara sekolah negeri, sekolah rakyat, dan sekolah swasta.

Sekolah Menengah Atas

Sekolah menengah atas bertujuan untuk memberikan pendidikan diatas
pendidikan yang profesional dasar. Sekolah menengah atas dibagi menjadi
sekolah menengah atasumum, sekolah tinggi kejuruan, dan sekolah tinggilainnya
(bahasa asing, seni, sekolah tinggi sains). Pelajaran ditempuh dalam waktu 3
tahun dan biaya sekolah ditanggung pribadi. Kita bisa memilih untuk sekolah
tinggi kejuruan dan sekolah tinggi lainnya, tetapi untuk sekolah menengah atas
umum sama seperti sekolah menengah pertama, siswa ditempatkan di sekolah
terdekat tempat tinggalnya yang ditentukan melalui undian.

%Tidak ada larangan bagi warga asing untuk bersekolen di sekolah dasar, sekolah
menengah pertama, dan sekolah menengah atas di Korea. Berdasarkan hukum
pendidikan bagi warga asing, penerimaan siswa ditentukan oleh aturan sekolah,
siswa dapat mendatangi sekolah yang dinginkan lalu melakukan konsultasi dan
mengikuti aturan sekolah tersebut.

Sekolah Tinggi

Sekolah tinggi menawarkan program pendidikan pasca sekolah menengah.
Hingga saat ini terdapat 150 sekolah tinggi, 10 sekolah merupakan sekolah
negeri, sekolah lainnya adalah sekolah tinggi swasta. Dalam beberapa tahun
terakhir, jumlah sekolah yang lengkap dengan asrama terus menurun, tetapi
biaya pelajaran di sekolah tinggi lebih murah jika dibandingkan dengan
biaya pelajaran di universitas yang ditempuh selama 4 tahun. Tujuan dari
pendidikan sekolah tinggi adalah memperkuat kemampuan teori dan dasar
teknologi menengah keatas. Dengan mempelajari keahlian dan kemampuan
praktis, setelah lulus sekolah dapat mencari pekerjaan dan jika diperlukan
dapat masuk ke universitas untuk menempuh pendidikan selama 4 tahun.

—
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0 Universitas
Program sarjana merupakan program pendidikan selama 4 tahun, sekarang ini Korea
memiliki sekitar 250 universitas. Untuk program kedokteran, pengobatan tradisional
cina, dan kedokteran gigi merupakan program pendidikan 6 tahun. Oleh karena
setiap universitas di Korea dioperasikan dalam bentuk universitas, maka terdapat
departemen yang bervariasi di setiap universitas. Setiap universitas memiliki
aturan masing-masing untuk mengatur kredit, kredit minimum untuk dapat lulus,
standar nilai, jumlah kredit maksimum yang dapat diambil setiap semester, dan cara
mendapatkan kredit khusus. Berdasarkan subjeknya, sekolah dapat dibagi menjadi
sekolah negeri, kota, dan swasta, tetapi sebagian besar merupakan unversitas negeri.
# Disetiap universitas memiliki kualifikasi yang masing -masing tetapi tidak terdapat perbedaan
yang besar. Tidak terdapat masalah besar jika ingin bersekolah ke luar negeri di universitas
yang berada di Korea. Selain itu pada sekolah tinggi pun, karena mereka menyediakan program
pembelajaran bahasa Korea maka tidak akan ada masalah besar dalam hal bahasa.
% Program di universitas bagi pelajar asing
* Program semester reguler : kuliah umum regular
+ Program pertukaran pelajar : pertukaran pelajar melalui perjanjian pertukaran
dengan universitas mitra
+ Program semester musim panas : program reguler selama masa libur, pelatihan
bahasa Korea, dan kursus lainnya,
+ Perguruan tinggi yang memiliki ketertarikan dengan internasionalisasi universitas,
30% dari semua kelas dan perkuliahan dilakukan menggunakan bahasa Inggris.
Perbandingan kelas yang menggunakan bahasa Inggris di program pasca
sarjana lebih tinggi dari program sarjana. Di beberapa universitas terdapat
divisi studi internasional sehingga kuliah diadakan dalam bahasa Inggris.

O Program Bahasa Korea

Di beberapa universitas yang bergabung dengan sekolah bahasa, mereka membuka
kelas bahasa Korea bagi warga asing. Program jangka pendek selama 3-4 minggu
bertujuan untuk meningkatkan kemampuan berkomunikasi dalam waktu singkat.
Dan program jangka panjang selama 10-40 minggu secara intensif bertujuan untuk
meningkatkan kemampuan berkomunikasi melaluiaktivitas sehari-hari dan bersamaan
dengan pelajaran kebudayaan untuk meningkatkan efektivitas pembelajaran dan
memperluas pemahaman tentang kebudayaan Korea.

Sumber : [Pengembangan Pendidikan Intemasionall hittp://www.studyinkoreagokr/

3) Kelas Bahasa Korea

(1) Informasi kelas bahasa Korea online

Nama Lembaga Situs Penjelasan
« Target pembelajaran : pasangan dan
Kampanye anak keluarga multikultural (dapat belajar
Pembelajaran bersama keluarga yang datang)

bagi keluarga hitp:/fecamp.cukedu |, Isi pembelajaran : isi pembelajaran dapat
multikultural dilihat di situs dengan menekan tombol
setiap kursus

+ Belajar bahasa Korea

Yayasan luar C
negeri Korea . Kebuda_waan Korea
Belaiar bahasa http://study koreannet = Komunitas
Korea « Sumber daya pengajar
| '+ Informasi Pendidikan Korea
Pelatinan Integrasi ; .
Sosial Korea http://www.socinet gokr

Sumber : [Hikorea] http:/fwww.hikorea.gokr
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| 2] Informasi Kelas Bahasa Korea Offline

Dibawah ini adalah kelas bahasa Korea yang dibuka bagi warga asing yang
tinggal di Busan, diharapkan orang yang tertarik dengan bahasa Korea dan
kebudayaan Korea untuk berpartisipasi dalam program ini.

Nama Lembaga Situs
‘Yayasan
Kerja sama http://
Internasional | www.bfic.kr
Busan

Penjelasan

« Target pembelajaran : warga asing yang berdomisili di
Busan (bagi yang tinggal lebih dari 3 bulan)

+ |Isi pembelajaran : belajar bahasa Korea, pengalaman
budaya (1 kali)

+ Jadwal : membuka 3 periode (12 minggu) dimulai

Februar, Mei, September

Kelas yang dibuka : 5 level (level 1-5)

+ Jumlah penerimaan : 25 orang/grup (pendatang pertama
yang dilayani)

« Tempat : Kantor Pusat Global Busan ( Stasiun Balai Kota
pintu keluar nomor 2, gedung layanan pensiun nasional
lantai 13)

* Biaya pembelajaran : 10.000 KRW dibayar saat hari

pertama kelas (tidak termasuk buku pelajaran))

Bahan pelajaran : Membuka bahasa Korea (penerbit

Penerbit Buku Hawoo)

Program Utama (tahun 2016)

1. Keseluruhan Jadwal

Tes penempatan level

. Pengalaman Upacara
Periode | ™42 pendattaran Jadwal Kelas budaya penutupan
; o 22 Feb—-13 Mei satu hari antara
Periode 1 2.15-2.17 (12 mingau) tanggal 4-8 April 511-5.13
i 2 30 Mei-19 Agt satu hari antara
Periode 2| 523-5.25 et karcaal 710 | 517818
) d S{Eprﬁ;gm satu hari antara
Periode 3 8.29-8.31 Kelas pengganti ibur tan%gﬁl}ggr—% 11.30-12.2
Chuseok 30 Nov-2 Des
2. Jadwal pelajaran : termasuk tutorial bahasa Korea
Jam Senin Selasa Rabu Kamis Jumat
09:30-11:30| Lv.1 | Lv.2 | Lv.3 ‘ v.d | Lv.1 | Lv.2 | Lv.3 ‘ Lv.4 Lv.5
11:30-13:30 Tutorial Bahasa Korea
16:30-18:30 Tutorial Bahasa Korea
18:30-20:30 | Lv.1 | Lv.3 |Lv.2 | vid [Lv.t (3 (v [va | s

% Selain itu, kami pun beroperasi di kantor daerah dan universitas.
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Kehidupan di Busan

4) Sekolah Internasional di Busan

O Persyaratan masuk : warga asing, penduduk asing, pemilik hak tinggal
permanen, anak kandung orang Korea, anak yang lebih dari 5 tahun tinggal
di luar negeri dan kembali sementara ke Korea

% Informasi mengenai pendaftaran, dokumen, prosedur, dll dapat dilihat
lebih rinci di buku pedoman pendaftaran setiap sekolah.

Cara
Nama Sekolah Alamat | Proses Belajar Homepage pengajaran | No. Telp
(Bahasa)
Sekolah Busan Giang- Metode
Internasional | gun Gijang— | TK, SD, SMP, y i
wesreig | i heet SMA www.bifskorea. org | Eropa . 051)742-3332
(Batesa Inggris)
Busan 798
Metode
Sekolh Warga gﬁ;‘;j‘zg K DSW,  bussnlorgn | Amerka | oo oo
Asing Busan SMa school.org (Bahasa
1366-3 :
Ingaris)
Suyeong-gu ] Metode
mi‘ g:;‘g Milkdong | SD, SWP ”si’f;’g;f:c""" Jepang | 051)753-4166
1738 ‘ . (Bahasa Jepeng)
| Dong-gu http://
‘I‘I((:';F: Busan Choryang— TK kbces.com.ne.kr/ Melode Gl 051)468-2845
dong 548-1 Kbcks html S
Sekoleh Kecl  Dong-gu ot ik
Perantauan Cina Choryang- TK KBCEs ok 051M467-0274
Busan dong 589 )
SMP dan SMA ~ Dong-gu http:l/ Metode Cina
Perantau—an | Choryang- = SMP SMA e Aek Bahasa | 051)467-0273
Cina Busan  dong 548-2 : Mendarin)
5) Kartu Identitas Pelajar Internasional
O ISIC adalah

Kartu Identitas Pelajar Internasional yang disertifikasi oleh UNESCO
untuk membuktikan status pelajar di dunia.
Kartu ini dapat dikeluarkan bagi mahasiswa penuh waktu yang berusia
diatas 12 tahun.

0 lJika kita mendapatkan ISIC?
Kartu ini adalah bukti status mahasiswa di dunia dan Anda bisa
mendapatkan lebih dari 42000 keuntungan dari dalam negeri dan
luar negeri di lebih dari 130 negara. Anda dapat merasakan berbagai
manfaat lain di seluruh dunia.

Sumber : [KISES] http://wwwiisic.cokr/
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I . Kehidupan di Busan

6. Kehamilan, Kelahiran, dan
Pengasuhan Anak

1) Informasi bagi Ibu Hamil
2) Perawatan Kesehatan Bayi
3) Pendidikan Dini untuk Anak
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Kehidupan di Busan

6. Kehamilan, Kelahiran, dan Pengasuhan Anak

1) Informasi bagi Ibu Hamil

O Pemeriksaan yang harus diterima olehibuhamil : Demi menjaga kesehatan
ibu hamil maka dilakukan pemeriksaan sebagaimana di bawah ini.
Selain itu, ibu hamil bisa mendapatkan pemeriksaan yang lebih akurat
tergantung dari kondisi kesehatannya.

Memeriksa riwayat penyakit seperti anemia, AIDS, atau
rubella melalui jumlah ataupun bentuk hemoglobin, sel
darah merah, dan sel darah putih yang ada.
Pemeriksaan | Memeriksa jenis golongan darah (A, B, AB, O) dan
pemerik— golongan darah rhesus (positif, negatif)
saan Pemeriksaan | Pemeriksaan sipilis yang dapat menyebabkan keguguran
. Sifilis bahkan kematian janin
: Apabila sang ibu memiliki riwayat penyakit hepatitis
Pe:;m?n maka kemungkinan janin untuk menderita penyakit yang
sama sangat besar.
Pemeriksaan kadar gula dan protein untuk mengetahui
Pemeriksaan Urin ada tidaknya pre-eklampsia atau diabetes serta ada
tidaknya infeksi pada saluran kemih
Pemeriksaan dalam rahim untuk mengetahui
Ultrasonografi pertumbuhan dan perkembangan janin, letak, atau
bentuk, ada tidaknya anomali, di

Pemeriksaan
darah umum

O Layanan Puskesmas untuk ibu hamil
Imigran wanita yang sedang hamil bisa memperoleh pemeriksaan kesehatan
secara gratis dengan menunjukkan kartu identitas warga asing ke
puskesmas. Terutama untuk ibu hamil yang beresiko tinggi diharuskan untuk
melakukan pemeriksaan rutin di puskesmas atau instansi medis lainnya.

Pembagian Keterangan

» Untuk ibu hamil, melahirkan, menyusui sampai anak berusia 6 tahun
(72 bulan)

* Puskesmas yang telah ditentukan untuk masing-masing wilayah
Target tempat tinggal warga

Layanan | »Keluarga yang memiliki penghasilan 200% kurang dari upah minimum
keluarga

* Apabila memiliki faktor resiko berkaitan dengan nutrisi (anemia, berat
badan rendah, pertumbuhan buruk, gizi buruk)

* Paket suplemen nutrisi gratis (beras, kentang, telur, wortel, susu,
kedelai hitam, rumput laut kering, rumput laut basah, tuna kaleng,
jeruk, dil tergantung kebutuhan)

» Pendidikan nutrisi gratis

Isi Layanan| - Konseling individual, pelatihan kolektif, dan pengajaran kunjungan

dilaksanakan bersama

— Pertemuan diadakan sekurang—kurangnya sebulan sekali

— Dapat dilaksanakan pada malam hari atau akhir pekan untuk
pegawai yang sibuk
» Lokasi : Puskesmas
+ Berkas yang diperlukan
— Surat bukti kependudukan : fotokopi kartu identitas warga asing atau
kartu tanda kependudukan atau kartu keluarga, asuransi kesehatan

— Berkas verifikasi : tanda bukti pembayaran biaya asuransi kesehatan
atau jaminan kesehatan masyarakat ataupun serifikat penerima
bantuan medis

Cara
mendaftar
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2) Perawatan Kesehatan Bayi

O Vaksinasi
Vaksinasi adalah pemberian vaksin (biasanya berupa suntikan) ke anak
dengan tujuan menjadikannya kebal terhadap suatu penyakit.

0 Vaksinasi Puskesmas
Puskesmas memberikan vaksinasiwajibsecaragratis. Saatmengunjungi
puskesmas cukup menunjukkan buku catatan perkembangan ibu dan
anak (buku catatan ibu hamil, buku catatan perkembangan anak).

3) Pendidikan Dini untuk Anak

© Sebelum anak masuk ke SD, mereka dapat dimasukkan ke PAUD atau
TK untuk menerima perawatan dan pendidikan dini.

| PAUD adalah fasilitas yang menerima penitipan dan pendidikan
anak usia 0-5 tahun
Pendidik— +Biasanya dilaksanakan pada hari biasa mulai dari pukul 07.30
an Anak  sampai pukul 19.30. Terkadang ada yang memperpanjang
Usia Dini  waktu penitipan sampai 24 jam tergantung dari lembaganya.
(PAUD)  +Aspek pendidikannya meliputi olahraga, sosialisasi, bahasa,
pengetahuan umum, pengelolaan emosi, dll sebagai bentuk
pengembangan diri

*TK adalah tempat dimana anak umur 3-5 tahun belajar
= Waktu belajar biasanya mulai dari pukul 09.00 sampai pukul
14.00. Bagi anak yang kedua orangtuanya bekerja, ada TK
yang membuka kelas mulai dari pukul 07.00 sampai pukul
Taman 20.00.
Kanak- | +Aspek pendidikannya diutamakan pada kebutuhan, ketertarikan,
kanak dan karakteristik anak untuk pengembangan secara individu.
*Di Busan, biaya pendidikan untuk TK negeri sebesar
80.000 KRW per bulan sedangkan untuk TK swasta sebesar
420.000 KRW per bulan dan sudah termasuk didalamnya
biaya pelajaran serta ekstrakurikuler (standar tahun 2014)
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Kehidupan di Busan

sssinnnniiiiyl Tunjangan Biaya PAUD dan TK piiriissssiiiissis

Anak balita, sesuai dengan usianya, dapat mengikuti pendidikan di PAUD
atau TK sebelum masuk ke SD. Anak yang ada di PAUD atau TK dapat
mendapatkan tunjangan tergantung dari pendapatan masing-masing
orang tua.

% Dinas Pendidikan Busan menetapkan bahwa semua anak berusia
3-5 tahun yang pergi ke PAUD atau TK mendapatkan tunjangan tanpa
memperhitungkan penghasilan orang tua (standar tahun 2014). Untuk TK
negeri mendapatkan tunjangan 60.000 KRW per bulan (uang masuk dan
uang pelajaran gratis), sedangkan untuk TK swasta mendapat tunjangan
sebesar 220.000 KRW per bulan. Apabila anak mengikuti kegiatan
ekstrakurikuler, maka akan diberikan tambahan tunjangan sebesar
50.000 KRW per bulan untuk TK negeri dan 70.000 KRW per bulan untuk
TK swasta. Orang tua murid dapat membayarkan sisa kekurangan biaya
pendidikannya langsung ke TK masing-masing.

1. Target layanan : Anak yang berusia dibawah 5 tahun yang memenuhi
keadaan dibawah ini dapat menerima keuntungan layanan.

- Apabila penghasilan yang diakui (berdasarkan penghasilan keluarga
dan kekayaan property) orang tua yang memiliki balita kurang dari
70% pendapatan rumah tangga (berubah-ubah sesuai keputusan
pemerintah setiap tahun), dapat memperoleh tunjangan. Standar
tunjangannya berbeda sesuai dengan standar penghasilan (untuk
penghasilan diakui dibawah 50% dari penghasilan minimum rumah
tangga bisa mendapatkan tunjangan penuh).

- Anak yang menderita cacat (anak berusia dibawah 12 tahun yang
menderita cacat yang tidak pergi ke sekolah dasar dan tetap pergi
ke PAUD) akan mendapat tunjangan biaya pendidikan PAUD tanpa
memperhitungkan standar penghasilan orang tua.

- Anak dari keluarga multikultural yang berusia 0-5 tahun dan belum
pergi ke sekolah dasar bisa mendapatkan tunjangan biaya PAUD
tanpa memperhitungkan penghasilan orang tua. (tunjangan diberikan
pemerintah berdasarkan usia)

2. Cara mendaftar : Wali dari anak mengisi formulir pengajuan biaya
pendidikan dan formulir kartu “Ai Sarang (Cinta Anak)", serta membawa
berkas bukti untuk kemudian diserahkan ke kantor kependudukan

setempat.

3. Dokumen yang dibutuhkan : berkas pembuktian terkait penghasilan
dan pemilikan properti

Apabila pengajuan diterima maka akan diberikan kartu "Ai Sarang” dan dapat
membayar biaya pendidikan anak dengan menggunakan kartu tersebut setiap
bulannya (semua tunjangan dari pemerintah juga akan masuk ke kartu tersebut

4. Kartu “Ai Sarang (Cinta Anak)” (http://www.childcare.go.kr/)
Kartu yang diberikan kepada orang tua sebagai bentuk bantuan
yang kemudian digunakan untuk pembayaran tempat penitipan anak
(tanggungan pemerintah + tanggungan orang tua) yang bentuknya
seperti voucher (e-voucher). Wali anak yang memenuhi kriteria untuk
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mendapatkan tunjangan, seperti standar pendapatan, usia, dll harus

mengajukan pengeluaran kartu ‘Ai Sarang”. Keluarga multikultural

dapat mendaftar tanpa dilihat besar penghasilannya

% Informasi lebih lanjut mengenai isi dan cara mendaftar kartu “Ai
Sarang dapat mengunjungi situs (http://www.childcare.go.kr)

« opojgEItE
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Langkah 1. Mengajukan tunjangan

Orang tua mendaftar ke situs (www.bokjiro.gokr) atau

mengunjungi kantor Pusat Layanan Komunitas di kota dan daerah

- Mengisi formulir layanan kesejahteraan sosial dan gaij,
voucher layanan kesejahteraan sosial dan gaji, laporan
keuangan, dIl.

Langkah 2. Verifikasi data [pejabat kantor pemerintahan
kota dan daerahl
- Konseling dan pendaftaran
- Mendaftar dan mengunggah berkas yang diperlukan
di Haengbok e-Eum (jaringan terpadu manajemen
kesejahteraan sosial)

Langkah 3. Hasil verifikasi data [Kota dan distrik]

- Verifikasi penghasilan, harta properti (aset keuangan,
dll) : Haengbok e-Eum (jaringan terpadu manajemen
kesejahteraan sosiall

- Keputusan berhak tidaknya mendapatkan tunjangan
(Kota-Orang tua)

- Informasi penerbitan kartu : dikirim ke perusahaan kartu
kredit

T Langkah 4. Pengeluaran kartu Ai Sarang [Lembaga Keuangan]
i - Sesuai dengan standar kriteria yang berlaku dan
keinginan pendaftar, jika kartu sudah dikeluarkan maka

akan dikirim langsung ke alamat rumah pendaftar

Langkah 5. Penggunaan Layanan Penitipan [kota, distrik,
daerah]

- manajemen penerima (penggunaan, transfer, dll)

- manajemen tempat penitipan anak

- manajemen voucher
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Pembebasan larangan masuk Korea
bagi Imigran illegal yang melaporkan diri
dengan sukarela

Informasi Busan no. 200

(2016. 4. 1. ~ 2016. 9. 30. Berlaku sementara)

Untuk kasus dimana imigran illegal yang tinggal di Korea keluar
dari Korea secara sukarela klausa larangan masuk sementara dari
menteri peradilan mengumumkan pembebasan sementara tanpa
memperhitungkan periode terlarang. Walalupun pengecualian
ini berlaku untuk semua pelapor sukarela, untuk pelaku tindak
kejahatan sesuai dengan tingkat pelanggaran hukumnya,
pengecualian ini tidak berlaku

+ Tempat pelaporan suka rela : Kantor imigrasi di daerah terdekat
+ Dokumen yang harus dipersiapkan: Paspor, Dokumen
perjalanan,tiket pesawat

% Diluar periode keluar Korea secara sukarela, imigran illegal
yang tidak melaporkan dirinya setelah periode ini berakhir jika
tertangkap maka tidak diizinkan masuk Korea selama 5 tahun,
sementara untuk pekerja illegal akan dikenakan hukuman
pidana yang berat.

Pertanyaan 1345 ( Layanan telepon bantuan imigrasi )




IM. Imigrasi / Izin tinggal

1. Pendaftaran warga asing
2. Penerbitan kartu identitas warga asing
3. Izin tinggal (VISA) dan lingkup kerja

)

@Pertanyaa-n yang berkaitan dengan pendaftaran, perubahan status, dan izin |

tinggal (VISA) bagi warga asing dapat diajukan melalui:

+ Kantor imigrasi busan (Jung-gu Jungang-dong 47, 77-1)
Telp. (+82)51-461-3165, Fax (+82)51-461-3128

» Kantor imigrasi bagian peraturan hak asasi manusia yang dapat diskses
melalui situs www.immigration.go.kr.

+ Layanan bantuan informasi bagi warga asing (1345) melayani konsultasi
tentang masalah imigrasl, VISA, dan &in tinggal.

« Situs bantuan informasi bagi warga asing (www.hikorea.gokr)
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Imigrasi | Izin Tinggal

N Aan 17in TiNaoal baol waraa a<ing

4 Pendaftaran warga asing
O Pendaftar wajib

> Warga negara asing yang tinggal lebih dari 90 hari terhitung sejak hari
pertama tiba di korea

I>Warga negara asing yang telah kehilangan kewarganegaraan Korea-nya dan
telah mengakuisisi kewarganegaraan asing yang lain atau warga negara
asing yang terlahir dengan kewarganegaraan Korea dan telah tinggal di korea
selama lebih dari 90 hari dengan memiliki izin untuk tinggal di Korea.

> Pengecualian (Proses pendaftaran bagi warga negara asing dengan kriteria
berikut dapat ditangguhkan)

- Para diplomat, staf pemerintahan, dan pelaku perjanjian kerjasama asing
serta keluarganya ( pemegang VISA A-1, A-2, A-3)

- Para diplomat, pelaku bisnis, dan perlindungan industri serta keluarganya.
Seluruh warga asing yang mendapatkan izin dari Kementrian peradilan
untuk tidak mendaftarkan dirinya

- Warga negara Kanada yang akan tinggal kurang dari 6 bulan atau yang
akan melakukan aktifitas seperti berikut : Aktifitas seni dan kebudayaan
(D-1), Aktifitas keagamaan (D-6), kunjungan domestik (F-1), Pendamping
(F-3), dan lain-lain (G-1)

- Warga negara asing dibawah 17 tahun ( Dalam kurun waktu 90 hari setelah
genap 17 tahun, wajib melakukan pendaftaran warga asing)

2 Periode pendaftaran
O Bila Anda bermaksud untuk tinggal di Korea selama lebih dari 90 hari, maka
pendaftaran harus dilakukan dalam kurun waktu 90 hari sejak hari pertama
sampai di Republik Korea
O Anda harus segera melakukan pendaftaran di saat yang sama dengan ketika
Anda mendapatkan izin tinggal di Korea ataupun saat melakukan perubahan
status.

3) Tempat pendaftaran
O Aplikasi pendaftaran dapat diproses di kantor imigrasi atau kantor cabang
yang memiliki kekuasaan hukum atas wilayah tempat tinggal Anda.

4] Kelengkapan dokumen

O Dokumen umum
- Paspor
- Form aplikasi pendaftaran warga negara asing (tersedia di kantor imigrasi)
- 1 lembar pasfoto berwama (ukuran 3.5cm % 4.5cm)
- Biaya : 30,000KRW *Pembebasan biaya bagi investor perusahaan (D-8)
- Kelengkapan dokumen berdasarkan kualifikasi untuk tinggal

O Dokumen tambahan yang wajib dikumpulkan berdasarkan kualifikasi untuk tinggal

Status tinggal Dokumen yang dibutuhkan
Seni dan kebudayaan + Dokumen bukti dari komunitas seni dan kebudayaan terkait
(D-1) (contoh : fotokopi nomor perusahaan terdaftar )
Pelajar (D-2) + Surat tanda sedang belajar

= Foto kopi nomor perusahaan terdaftar
Pelatinan keahlian + Hasil pemeriksaan kesehatan
(D-3) = Bukti pendaftaran asuransi jaminan penundaan pembayaran
gaiji
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Status tinggal

Pelatihan umum (D-4)

Jurnalis (D-5)

Keagamaan (D-6)

Duta besar (D-7)
Investor

perusahaan (D-8)
Mangjemen perdagangan
luar regeri (D-9)
Pencari kerja(D-10)
Profesor (E-1)

Instruktur Percakapan
(E-2)

Penelitian (E-3)
Instruktur Teknis (E-4)

Dokumen yang dibutuhkan

+ Lembaga pelatihan Bahasa universitas terkait : Surat bukti tanda

sedang belajar
«Siswa SD, SMP, SMA: Surat bukti tanda sedang belajar

+Pelatihan lain: dokumen terkait dengan lembaga pelatinan

+ Fotokopi  sertifikat perusahaan terdaftar atau sertifikat perizinan

. pembangunan kantor cabang

+ Fotokopi sertifikat perusahaan terdaftar atau fotokopi sertifikat

~ nomor keadatan
' Foto kopi sertifikat perusahaan terdaftar

= Foto kopi sertifikat investasi perusahaan bagi orang asing

'+ Foto kopi sertifikat perusahaan terdaftar

+ Foto kopi sertifikat perusahaan terdaftar

+Surat rencana kegiatan pencarian kerja

+Foto kopi sertifikat perusahaan terdattar

«Pengajar instrukiur percakapan universitas, lembaga kursus,
dll (termasuk pengajar asisten Bahasa inggris yang direkrut
langsung oleh kepala sekolah)

- Fotokopi sertifikat perusahaan terdaftar atau fotokopi sertifikat
nomor keadatan

- Surat tanda kesehatan yang diterbitkan oleh lembaga kesehatan
yang ditentukan menteri hukum yang mana di dalamnya
meliputi hasil tes HIV dan narkoba (methamphetamine, kokain
opiat, ganja adalah waijib dites)

% Daftar lembaga kesehatan yang ditunjuk Pwww.hikorea.
gokr, sebagai referensi : banner “lembaga kesehatan untuk
sertifikat pemeriksaan kesehatan instruktur percakapan”

+Qrang yang harus menyerahkan surat kelakuan baik sebagai
tambahan

- Apabila saat pendaftaran surat penerbitan VISA, telah mendapat
pembebasan untuk menyerahkan surat kelakuan bak atau
periode tinggal di luar negeri ternitung berdasarkan tanggal
masuk melebihi 3 bulan, maka saat pendaftaran warga asing
surat kelakuan baik harus disertakan sebagai tambahan

+ Siswa penerima beasiswa pengajar Bahasa inggris sukarelawan
pilihan pemerintah dan pengajar asisten Bahasa inggris yang
terpilin dan direkrut di bawah mentri pendidikan, sains, dan
teknologi (pengawas pendidikan provinsi dan kota)

- Fotokopi sertifikat perusahaan terdaftar atau fotokopi sertifikat
nomor keadatan

'+ Fotokopi sertifikat perusahaan terdaftar

« Fotokopi sertifikat perusahaan terdaftar

Pekerja profesional(E-5) » Fotokopi sertifikat perusahaan terdaftar

Dunia hiburan seni
(E-6)

Kegiatan Khusus (E-7)

« Fotokopi sertifikat perusahaan terdaftar
» Sertifikat kesehatan saat bekerja

+ Membawa surat keterangan tanda negatif HIV

+ Fotokopi sertifikat perusahaan terdaftar
*Tambahan untuk kasus tipe pengiar sekolah warga asing,
lembaga pendidikan warga asing, dan SMA internasional
- Surattandakesehatan yang diterbitkan olehlembaga kesehatan
yang ditentukan menteri hukum yang mana di dalamnya
meliputi hasil tes HIV dan narkoba (methamphetamine,
kokain opiat, ganja adalah wajib dites)
% Daftar lembaga kesehatan yang ditunjuk »www.hikorea,
go.kr, sebagai referensi : banner ‘lembaga kesehatan untuk
sertifikat pemeriksaan kesehatan instruktur percakapan”
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Siatus tinggal Required documents
Pekerjaan non—keahlian

(E-9) » Fotokopi sertifikat perusahaan terdaftar

» Surat izin jasa pengangkutan penumpang selama berlayar
atau fotokopi surat bukli terdaftar transportasi kargo laut
Pekerjaan pelaut (E=10)  » Sertifikat kesehatan saat bekerja
« Surat bukti terdaftar di asuransi kecelakaan kerja dan
industri

* Kunjungan tinggal bersama: Kartu Keluarga atau akte
kelahiran, salinan registrasi penduduk yang tinggal bersama
+ Pembantu rumah tangga :

Kunjungan tinggal (D Petugas tempat tinggal resmi dari pembantu rumah
bersama (F1) tangga : fotokopi kartu identitas dari petugas tempat
tinggal resmi

@ Investasi tinggi warga asing dari pembantu rumah
tangga, dil : fotokopi kartu identitas majikan warga asing

Menetap (F-2) = Tidak termasuk

= Fotokopi kartu identitas warga asing orang yang didampingi
. { pasangan atau orang tua )

Tinggal permanen F-5)  + Tidak termasuk

Pendamping(F-3)

Imigran yang menikah + Surat bukti keterangan nikah dari pasangan Korea
(F-6) « Kartu identitas dari pasangan Korea

Lain-lain (G-1) » Tidak termasuk

» Surat rencana kegiatan atau jadwal pariwisata
Pekerajaan kepariwisataan - Fotokopi surat tanda bukli status sedang bekerja atau
(H=1) sertifikat perusahaan terdaftar (hanya untuk yang sudah
mendapat pekerjaan)

» Surat asli daftar rumah tangga
+ Surat tanda kesehatan yang diterbitkan dari rumah sakit
yang ditentukan oleh departemen kehakiman

Kunjungan kerja
(H-28B, D, E F)

Kunjungan kerja ( Orang - Surat asli daftar rumah tangga
tua mahasiswa asing atau +Surat tanda kesehatan yang diterbitkan dari rumah sakit
pasangan) (H-2C) yang ditentukan oleh departemen kehakiman

% Korea perantauan (F-4) : Tambahan untuk melaporkan alamat tinggal warga Korea
di luar negeri

% Tinggal permanen (F-5): Mensubstitusi dengan dokumen yang sudah diserahkan saat
pergantian sertifikasi (mendapat sertifikat)

% Saat proses penyeleksian pendaftaran, khususnya saat dinyatakan dibutuhkan, maka
dapat mengatur apa saja dokumen yang harus dilampirkan sesuai dengan masalah.

% Periode berlaku paspor dan VISA serta konfirmasi periode tinggal!
Ketika warga asing akan masuk ke Republik Korea, maka ia harus memiliki
paspor yang berlaku dan VISA yang dikeluarkan oleh menteri kehakiman.
Saat kondisi dimana harus memperpanjang periode tinggal, tidak akan
mendapatkan kerugian jikalau yang bersangkutan mengkonfirmasi
masing-masing periode berlaku paspor dan visa

Sumber : Kantor imigrasi bagian peraturan warga asing www.immigration.go.kr
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Paspor

Sebagai surat bukti identitas yang di dalamnya fertulis identitas pribadi pemilik
kewarganegaraan, dimana saat kita berada di luar negeri dapat menjamin identitas dan dapat
digunakan untuk berbagai kegunaan, maka kita harus selalu membawa paspor tersebut.
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1. Membaca Visa Masuk Korea

@ Nomor visa : nomor serial penerbitan visa

@ Kualifikasi izin tinggal : Jenis status atau jenis kegiatan sosial yang dapat dilakukan
orang asing selama tinggal di Korea

(3 Periode tinggal : Periode untuk dapat tinggal di Korea terhitung sejak hari pertama
masuk ke Korea

@ Jenis : Tanda yang menyatakan jenis visa (S: Single, M: Multiple)

(8 Tanggal pengeluaran : Tanggal pengeluaran visa

() Batas akhir periode visa : Masa berlaku visa, Anda harus masuk ke Korea sebelum
batas masa akhir visa, bila melebihi batas waktu tersebut, Anda tidak akan diizinkan
masuk Korea.

@ Tempat pengeluaran visa : Informasi tentang tempat pengeluaran visa

2, Membaca Kartu Identitas Warga Asing

lﬂé‘.;‘l.?;.‘!.‘?m KORY . —

§45 1234561234567 ¥ % F

* % HONG SPECIMEN
(R

o
E

Nomor registrasi warga asing / nama sesuai paspor / kewarganegaraan sesuai paspor
[ alamat di Korea / tanggal pengeluaran izin tinggal (baris atas) tanggal berakhirnya
periode tinggal (baris bawah)

% Sebelum batas masa akhirizin tinggal, Anda harus memperpanjang periode izin tinggal.

- Orang yang tinggal dalam jangka waktu pendek (Baris C - Maksimal 90 hari )

 Periode tinggal yang ditulis di dalam visa adalah masa akhir periode tinggal.

- Orang yang tinggal dalam jangka waktu panjang dan tinggal permanen ( pemilik kartu
identitas warga asing )

: Tanggal yang ditulis di bagian kanan bawah kartu identitas warga asing adalah batas
akhir masa periode tinggal, namun bila sudah melakukan perpanjangan masa tinggal,
maka masa akhir periode tinggal adalah yang tertulis di bagian belakang kartu.

- Kasus imigran yang menikah dengan orang Korea

: Penanganan kasus Imigran yang menikah dengan orang Korea sama dengan orang

yang tinggal dalam jangka waktu panjang atau tinggal permanen
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| Kewajiban Menyerahkan Hasil Tes Tuberkulosis |:::iii0

Departemen Kehakiman dan Departemen Kesehatan bekerja sama untuk
memperkuat pengendalian penyakit tuberculosis pada warga asing.

—_—

. Sebelum masuk ke Korea

Bagi para warga asing yang berasal dari negara dengan resiko TBC
tinggi dan hendak mendaftar izin tinggal jangka panjang (di atas 3
bulan) : Sertifikat kesehatan yang dikeluarkan oleh rumah sakit yang
telah ditunjuk dan waijib diserahkan bagi penderita TBC pada prinsipnya
membatasi penerbitan visa untuk kepentingan misi diplomatik.

2. Warga asing yang terjangkit penyakit TBC selama tingggal di dalam Korea
Bisa mendapatkan pengobatan yang sama seperti warga negara Korea,
biaya pengobatan setelahnya ( ditolak atau dihentikan ) dll. “orang yang
mengatur TBC secara terkonsentrasi”

- Pendaftar asuransi kesehatan : Dari seluruh biaya pengobatannya,
90% dibebankan kepada asuransi kesehatan, bantuan dari dana
pemerintahan dibebankan sebesar 5% dan biaya pribadi dibebankan
sebesar 5%

- Asuransi kesehatan dan pendaftar : ketika perlu mengalami rawat inap
di rumah sakit tuberkulosis negeri, 1 orang pasien akan dibebankan
sebesar 1.800 KRW/ hari atau 54.000 KRW /bulan untuk bisa
mendapatkan pengobatan rawat inap. y v

- Biaya pengobatan rawat jalan lainnya (ditolak atau diberhentikan) bagi
para penderita TBC yang memerlukgﬁ'ﬁ?rﬁqa@ri_imé;m e

[ Negara dengan resiko TBC tinggi (18 negara) ]

Nepal, Timor timur, Rusia, Malaysia, Mongol, Myanmar, Bangladesh, Vietnam,
Sri Lanka, Uzbekistan, India, Indonesia, Cina, Kamboja, Kirgiztan, Thailand,
Pakistan, Filipina.

T

# Negara beresiko tinggi Tr?w v P,
Adalah negara yang dari# 00,000 8fang terdapat 50%rang yar
terjangkit TBC. 9. ¢ ~
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) Alasan penerbitan ulang
: Hilang, rusak, kurangnya kolom penulisan, terdapat perubahan informasi
pribadi warga asing (nama, jenis kelamin, tanggal lahir, kewarganegaraan).

2 Waktu pendaftaran : dalam 14 hari sejak alasan di atas terjadi.

&) Dokumen yang harus dipersiapkan

O Paspor

O Form pendaftaran penerbitan ulang kartu identitas warga asing (alien card)

0 Data alasan pendaftaran (saat terjadi kehilangan)

O 1 buah pasfoto berwarna ukuran 3.5cm x 4.5cm

O Alien card yang lama (saat terjadi kerusakan, kurangnya kolom penulisan,
hukum pasal 35 ayat 1 tentang
P> Biaya proses 30.000 KRW #* Pengecualian : Investor perusahaan (D-8)

4 Domisili warga asing
O Jangka pendek : masa tinggal di bawah 90 hari
0O Jangka panjang : masa tinggal lebih dari 91 hari
O Permanen : Tidak ada pembatasan masa tinggal
% Untuk kasus domisili janga panjang dan permanen, dalam waktu 90
hari sejak tanggal masuk korea harus melakukan pendaftaran warga
asing atau melaporkan alamat tempat tinggal di Korea.

@ Ruang Lingkup Kegiatan dan Pekerjaan Dalam Negeri Bagi Warga Asing

O Warga asing dapat tinggal di Korea berdasarkan status dan masa tinggal

yang berlaku, namun tidak dapat melakukan kegiatan politik kecuali
ditentukan oleh undang-undang.

O Saat ingin bekerja, harus memiliki status tinggal dan harus bekerja di
tempat kerja yang ditentukan saja. Saat ingin mengubah tempat kerja
yang sudah ditentukan, maka harus melapor atau meminta izin ke kantor
imigrasi yang bersangkutan.

{Status tinggal yang diizinkan untuk melakukan kegiatan kerja }

Kerja jangka pendek (C-4), Profesor (E-1), Instruktur pengajar (E-2), Peneliti
(E-3), instruktur teknisi (E-4), Pekerjaan keahlian (E-5), Dunia hiburan seni (E-
6), kegiatan khusus (E-7), pekerjaan non—keahlian (E-9), pekerja pelaut (E-10),
menetap (F-2), korea perantauan (F—4), tinggal permanen (F-5), imigran yang
menikah dengan orang Korea (F—6), kerja kepariwisataan (H-1)
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% Berikut ini adalah detail umum untuk dokumen yang harus dipersiapkan
sesuai status tinggal, yang harus dikonfirmasi.

1. Perpanjangan masa domisili

O Prosedur terkait

- Ketika sudah melebihi batas izin masa tinggal yang telah didapatkan
sebelumnya dan ingin tetap tinggal di Korea, maka Anda harus
melakukan pendaftaran perpanjangan sejak 2 bulan sebelum masa
tinggal berakhir.

- Apabila melakukan perpanjangan setelah masa tinggal berakhir, maka
akan dikenakan denda ( sesuai dengan undang-undang perimigrasian
pasal 25)

O Prosedur pendaftaran

- Pribadi atau perwakilan (Karena terdapat kualifikasi yang tidak
diizinkan bagi perwakilan pasangan orang korea (pemegang visa
F-6), harap mengkonfirmasi terlebih dahulu) harap mempersiapkan
dan mengumpulkan dokumen yang diperlukan (daftar dokumen
yang diperlukan sesuai dengan status tinggall ke kantor imigrasi
yang memiliki juridikasi di daerah tempat tinggal Anda. Pada hari
pendaftaran, proses pendaftaran hanya dapat dilaksanakan bila
pendaftar sedang berdomisili di Korea (tidak diizinkan mendaftar dari
luar negeri ataupun diwakilkan)

- Dokumen yang perlu diserahkan berdasarkan status tinggal dapat
dilihat di www.hikorea.gokr dengan mengakses petunjuk informasi
berdasarkan status tinggal.

O Dokumen yang harus dipersiapkan
- Form pendaftaran izin perpanjangan periode tinggal
- Paspor
- Kartu Identitas warga asing / Alien card (orang yang temasuk)
- Dokumen yang harus dilampirkan sesuai dengan status tinggal
- Biaya : 60.000 KRW, untuk visa F-6 : 30.000 KRW

2. Pergantian status tinggal

O Prosedur terkait

- Pada kasus dimana seseorang hendak menghentikan kegiatan yang
dilakukan dengan status tinggal yang telah didapatkan sekarang dan
bermaksud untuk menggantinya dengan kegiatan yang hanya bisa
dilakukan dengan memiliki status tinggal lainnya, maka orang tersebut
harus menerima izin terlebih dahulu sebelumnya.

- Sebagai aturan umum setelah keluar dari Korea, seseorang dapat
masuk ke Korea setelah mendapatkan VISA yang bersusaian dengan
kualifikasi tinggal.

- Namun jika bisa memenuhi syarat yang diperlukan sesuai pergantian
status tinggal terkait saat masih berada di dalam negeri, seseorang
dapat melakukan pergantian status secara terbatas dengan melalui
proses seleksi yang ketat.
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O Prosedur pendaftaran
- Mempersiapkan dokumen yang diperlukan untuk mengganti status
tinggal, seperti paspor dan dokumen yang harus serahkan, lalu
melakukan proses pendaftaran

O Dokumen yang harus dipersiapkan

- Formulir penggantian status tinggal

- Paspor

- Kartu identitas warga asing / alien card (orang yang bersangkutan),
formulir izin masuk Korea bagi warga asing

- Dokumen terlampir menurut status tinggal

% Kewarganegaraan yang mendapat pengecualian: Saat penggantian
status tinggal kewarganegaraan Inggris, kewarganegaraan Argentina
di bawah 14 tahun, dan investor perusahaan (visa D-8)

- Untuk informasi lebih jelas dapat mengunjungi situs resmi imigrasi atau
menelepon ke 1345 (tanpa kode telepon daerah), bertanya ke kantor
imigrasi 2051-461-3165

3. Kegiatan di luar status tinggal

O Prosedur terkait

- Pada kasus dimana seseorang hendak mempertahankan status tinggal
yang sudah di dapatkan namun hendak melakukan kegiatan yang
hanya bisa dilakukan dengan status tinggal lain, maka sebelumnya
harus mendapatkan izin kegiatan di luar status tinggal.

- Jika kegiatan yang ingin dilakukan secara bersamaan adalah kegiatan
penting yang mengharuskan konsentrasi penuh di pekerjaan itu saja,
maka kegiatan di luar status tinggal tidak akan diizinkan dan seseorang
harus meninggalkan Korea, membuat VISA baru, dan masuk lagi ke Korea.

O Kasus dimana izin kegiatan di luar status tinggal dibatasi
- Waktu kerja lebih panjang dan gaiji lebih banyak daripada tempat kerja asal
- Pemilik visa jangka pendek yang tidak lebih dari 90 hari
- Kasusdimana keadaan tinggalnya tidak tetap seperti pergi ke beberapa
tempat kerja yang berlainan
- Warga asing yang ingin menerima panduan ahli mengenai budaya dan
seni khas Korea atau mengambil pelatihan Bahasa korea di lembaga
Bahasa universitas tidak perlu mendapatkan izin kegiatan di luar staus
tinggal selama masa tinggal.

O Prosedur pendaftaran
- Pribadi atau perwakilan harap mempersiapkan dan mengumpulkan
dokumen yang diperlukan ke kantor imigrasi yang memiliki juridikasi di
daerah tempat tinggal Anda.

O Dokumen yang harus dipersiapkan

- Formulir pendaftaran izin kegiatan di luar status tinggal

- Paspor

- Kartu identitas warga asing / Alien card ( orang terkait )

- Dokumen tambahan sesuai status tinggal

- Biaya : 120.000 KRW % Pengecualian biaya untuk visa D-2 dan D-4-1

- Untuk informasi lebih jelas dapat mengunjungi situs resmi imigrasi atau
menelepon ke 1345 (tanpa kode telepon daerah), bertanya ke kantor
imigrasi =051-461-3165
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4. 1zin masuk kembali ke Korea

O Orang yang bisa mendapatkan izin masuk kembali ke Korea

- Warga asing terdaftar (tidak termasuk regulator) yang telah keluar dari
Korea selama lebih dari 1 tahun dan hendak masuk kembali ke Korea
harus memiliki izin berganda (multiple) untuk masuk kembali ke Korea.

- Warga asing yang telah dibebaskan dari pendaftaran waraga asing
juga, bila ingin masuk kembali ke Korea setelah 1 tahun lebih keluar
Korea, maka harus mendapatkan izin berganda (multiple) masuk
kembali ke Korea.

O Kasus yang membutuhkan izin masuk kembali

- Orang di bawah ini adalah orang-orang yang membutuhkan izin masuk
kembali yang mana ingin masuk kembali ke Korea dalam masa tinggal
selama 2 tahun setelah 1 tahun keluar dari korea.
+Warga asing yang memiliki status tinggal diplomat (A-1), staf

pemerintahan (A-2), dan perjanjian kerjasama (A-3).

+ Warga asing yang memiliki status tinggal seni dan kebudayaan
(D-1), Pelajar (D-2), pelatihan umum (D-4), reporter/jurnalis (D-5),
Keagamaan (D-6), Duta besar (D-7), Investor menurut hukumtindakan
khusus terhadap usaha peningkatan bisnis (D-8-2), Manajemen
perdagangan luar negeri (D-9), Profesor (E-1), Instruktur percakapan
(E-2), Penelitian (E-3), Instruktur teknis (E-4), Kerja keahlian (E-5),
Dunia hiburan seni (E-6), Kegiatan khusus (E-7), Kunjungan tinggal
bersama (F-1), menetap (F-2), Pendamping (F-3), dan Kunjungan
kerja (H-2).

- Orang di bawah ini adalah orang-orang yang membutuhkan izin masuk
kembali yang mana ingin masuk kembali ke Korea dalam masa tinggal
selama 3 tahun setelah 1 tahun keluar dari Korea.

-Warga asing yang berstatus tinggal sebagai investor perusahaan
menurut hukum promosi investasi asing (D-8-1), investor besar
diantara pemegang status tinggal permanen (F-2-5)

% Bagi regulator peraturan imigrasi, harus mendapatkan izin masuk
berganda terlebih dahulu sebelum keluar dari Korea, bila tidak maka
status tinggal akan ditangguhkan (hilang).

O Kasus yang tidak membutuhkan izin masuk kembali

- Kasus dimana seorang warga asing terdaftar keluar korea dan masuk
kembali dalam jangka waktu kurang dari 1 tahun, maka tidak perlu
mendapatkan izin masuk kembali (pengecualian untuk orang yang
dilarang masuk atau regulator penerbit visa)

- Bagi warga negara Suriname, Belanda, Norwegia, Denmark, Jerman,
Luxemburg, Belgia, Swedia, Swiss, Liechtenstein, Perancis, Finlandia,
dan Chile yang bersatatus duta besar (D-7), Investor perusahaan (D-
8), Managemen perdagangan luar negeri (D-9) tidak memerlukan izin
masuk kembali selama masih dalam jangka waktu tinggal yang berlaku.

- Bagi pemegang status tinggal permanen (F-5) dan masih berada dalam
jangka waktu yang berlaky, jika ingin masuk kembali ke Korea setelah
keluar dalam jangka waktu 2 tahun tidak memerlukan izin masuk
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kembali.
- Bagi yang berstatus Korea perantauan (F-4), selama masih dalam masa
tinggal tidak memerlukan izini masuk kembali.

O Kasus dimana tidak mungkin mendapatkan izin berganda (multiple)

masuk kembali

- Bagi yang berstatus pelatihan industri (D-3), Pencari kerja (D-10),
Kerja non-keahlian (E-9), Pekerjaan pelaut (E-10), Lain-lain (G-1), Kerja
kepariwisataan (H-1) selama masih dalam masa berlaku izin tinggal,
saat akan masuk kembali ke Korea setelah keluar dalam kurun waktu
1 tahun tidak memerlukan izin masuk kembali, tapi bila telah lebih dari
1 tahun maka tidak dapat mendaftar izin berganda (multiple) masuk
kembali.

- Bagi warga negara Arab Saudi, Iran, dan Libia tidak dapat mendaftar
izin berganda masuk kembali berdasarkan hukum timbal balik.

O Dokumen dasar yang diperlukan saat mendaftar izin masuk kembali

- Paspor dan kartu identitas warga asing (Alien Card)

- Formulir pendaftaran izin masuk kembali

-Bagi para diplomat (A-1), pegawai negeri (A-2), dan kerjasama
persetujuan (A-3) harus menambahkan dokumen surat dinas / surat
yang menyatakan sedang bekerja.

- Biaya : Izin masuk tunggal - 30.000 KRW, izin masuk berganda -
50.000 KRW

O Kasus pembebasan biaya
@ Pembebasan berdasarkan praktek internasional
- Pemilik paspor penggunaan resmi atau diplomasi
- Orang yang menyerahkan bukti bahwa yang bersangkutan adalah
pelaksana urusan pemerintahan namun memiliki paspor biasa
2 Pembebasan berdasarkan hukum timbal balik
- Warga negara Argentina yang berumur di bawah 14 tahun, warga
negara Inggris, warga negara Taiwan.
@ Pembebasan lain-lain
- Pemilik status tinggal pasangan orang Korea (F-2-1), Pelajar (D-2),
Belajar bahasa (D-4-1), Investor perusahaan (D-8)
- Orang yang menyerahkan surat keterangan permintaan pembebasan
biaya dari badan terkait bagi siswa penerima beasiswa dari
pemerintah, dll

O Prosedur Pendaftaran

- Menyiapkan dokumen secara langsung atau perwakilan (bukti
perwakilan seperti kartu identitas penyuruh, surat kuasa, dll) lalu
mendaftar ke kantor imigrasi atau kantor cabang terkait.

- Di kantor imigrasi bandara dan pelabuhan, pendaftaran izin masuk
kembali dapat dilakukan dalam 2 tahun bagi yang pada hari itu keluar
Korea yang berstatus pasangan orang korea (F-2-1), kunjungan kerja
sedaerah (H-2-4) yang mana sedang dalam masa tinggal 1 tahun.

- Pendaftaran online : Pendaftaran sipil elektronik di situs hi-korea www.
hikorea.go.kr
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IV. Mendapatkan Pekerjaan
dan Pekerjaan

Pusat konsultasi ketenagakerjaan

» Warga Korea 1544-1350

= Warga negara asing/ Bahasa Inggris, mandarin
1350 tanpa kode telepon daerah J
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Mencari Pekerjaan | Pekerjaan

1. Pencarian pekerjaan dan pekerjaan bagi warga asing

d Pencarian pekerjaan
Warga negara asing dapat mencari pekerjaan berdasarkan tujuan masuk
ke Korea dan tipe visa yang diterbitkan. Imigran yang masuk ke Korea dan
menikah serta memiliki visa pasangan orang Korea (F-13, F-21) secara
hukum memiliki hak untuk diperbolehkan mencari pekerjaan.

2 Sistem Perizinan Kerja bagi Pekerja Asing

Sistem perizinan kerja bagi pekerja asing adalah sistem yang mengizinkan
perusahaan yang sedang mengalami kekurangan sumber daya manusia
dan tidak bisa menemukan tenaga kerja dalam negeri untuk mempekerjakan
warga asing secara legal di bawah persyaratan tertentu. Bidang pekerjaan
yang boleh mempekerjakan pekerja asing ada 5 jenis yaitu bidang produksi,
konstruksi, perikanan, pertanian, pelayanan (sebagian), dll. Periode kerja
warga asing adalah 3 tahun terhitung sejak hari pertama masuk Korea,
setelah 3 tahun bekerja dan ingin memperpanjang kontrak kerjanya, dapat
diberi tambahan waktu selama 1 tahun 10 bulan.

8 Prosedur Pencarian Kerja bagi Pekerja asing

O Warga asing umum : Tes kemampuan Bahasa korea — Pembuatan dan
pengiriman daftar nama pencari kerja warga asing — Penandatanganan
kontrak kerja dasar — Persiapan pendidikan kerja — Masuk Korea dan
pelaksanaan pendidikan kerja — Penempatan perusahaan bagi pekerja asing

O Warga asing khusus : Masuk korea dan kunjungan kerja (Visa H-2)
— Penyelesaian pendidikan kerja — Pendaftaran pencari kerja dan
membantu mencari pekerjaan — Penandatanganan kontrak kerja dasar
—Pelaporan mulai kerja.
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@) Asuransi khusus sistem izin kerja

Pentaftaran
perusahaan

Pendaftaran
pekerja asing

Asuransi jatuh
tempo keluar
Korea

Asuransi jaminan
tunggakan upah

Asuransi jaminan
biaya pulang ke
negara asal

Asuransi
kecelakaan

Perusahaan yang memiliki pekerja tetap lebih dari
1 orang harus membayar 8.3% dari rata-rata gaji
setiap bulan dalam bentuk uang pensiun

Untuk mengantisipasi adanya tunggakan upah,
setiap orang wajib membayar 16,000 KRW per
tahun.

Untuk menjamin biaya kembali ke negara asal,
pembayaran sebesar 400,000 - 600,000 KRW
tergantung negaranya

Untuk mengantisipasi kecelakan saat kerja dan
kecelakaan lain atau penyakit bagi pekerja asing
(biaya berbeda sesuai dengan umur dan jenis
kelamin, untuk laki-laki berumur di bawah 30
tahun, 1 tahun wajib membayar 9,100 KRW

%Diantara 4 asuransi sosial, asuransi kesehatan dan kecelakaan waijib dimiliki,
sementara asuransi kerja adalah pilihan, dan uang pensiun penduduk
teraplikasi berdasarkan hukum saham kepemilikan bersama.

Sumber : [Departemen Tenaga Kerjal www.molab.gokr

—
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V. Informasi Lembaga Utama

|. Kedutaan Besar dan Konsulat
2. Daftar Nomor Telepon Darurat / Layanan Publik

3. Organisasi bagi warga asing/Pusat Layanan
bagi Keluarga Multikultural
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Konsulat Rusia di Busan

Kota Busan Jung-Gu Jungangdaero 94 (Jungangdongdga) (Gedung KEB Lantai 8)
a051-441-9904~5 Fax : 464-4404

Konsulat Amerika di Busan

Kota Busan Busanjin-Gu Jungangdaero 993 No. 612
(Yangjeongdong, Lotte Golden Rose)
@051-863-0731~2 Fax : 863-0734

Konsulat Jepang di Busan

Kota Busan Dong-Gu Gogwanro no 18 (Choryangdong)
= @051-465-5101 Fax : 464-1630
www.busan.kr.emb-japan.go.jp

E Konsulat Cina di Busan

= Kota Busan Heaundae-Gu Haeundaero 394 beongil No. 25 (U-dong)
w051-743-7990, 7985 Fax : 743-7987
busan.china—consulate.org/kor

Konsulat Monggolia di Busan

Kota Busan Busanjin—Gu Jungangdaero 627 Beomcheondong Gedung Sambi It. 10
T051-465-9996

Sekretariat Busan untuk perwakilan Korea-Taiwan

Kota Busan Jung-Gu Jungangdaero 70 (Jungangdong4ga No.25)
Gedung Dongbang It. 9

w051-463-7965 Fax : 463-6983

Institut Kebudayaan Perancis di Busan

Kota Busan Dongnae-Gu Cheongryeoldaero no.311
@051-465-0306 Fax : 465-0341
www.afbusan.co.kr

Institut Kebudayaan Jerman di Busan

Kota Busan Jung-Gu Jungangdaero 117 (Daechangdongiga Gedung Dogil It.8)
@051-441-4112 Fax : 441-4113

www.goethe.defins/kr/ko

Institut Kebudayaan Filipina di Busan

Kota Busan Dong-Gu Jugangdaero 263

(Choryangdong Internasional Officetel Internasional It.4)
@051-442-0025 Fax : 442-0748

Institut Kebudayaan India di Busan

Kota Busan Geumjeong-Gu Chaeyukgongwonro 705-9 (Dugudong)
a051-508-4254 Fax : 508-4259

www_iccbs.or.kr

Indonesia Center Busan (Konsulat Indonesia di Busan)

Kota Busan Buk-Gu Geumgokdaero no. 357 Gedung konsulat Indonesia 1t.3
@051-365-0041 Fax : 365-0042
indonesiacenter.or.kr

Sumber : [Kantor Asing] http://www.mofat.go.kr
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Jenis permohanan
Pelaporan kecelakaan gas
Pelaporan mata-mata
Pelaporan penyakit menular (Zka, Mers, )
dan Informasi tentang penyaki terkait
Konsultasi pelanggaran data pribadi

Panduan informasi turis
Informasi bea cukai

Panduan informasi transportasi
Konsultasi dana pensiun
Telepon bantuan pertahanan nasional

Konsultasi masalah finansial

Konsultasi Hukum dan Sistem
Ketenagakerjaan

Pelaporan tindakan kriminal, pembuatan
obat-obatan terlarang

Pelaporan tindakan penyelundupan

Penanganan keluhan siaran telekomunikasi

Keluhan standar komunikasi Korea
Pelaporan tindak kriminalitas
Konsultasi hukum

Layanan bantuan kesehatan
Pelaporan makanan tercemar
Pelaporan tindakan korupsi

Cyber terarisme

Informasi waktu dunia

Pelaporan kerusakan saluran air

Pusat pelaporan keluhan wilayah kota/
kabupaten

Bantuan pemenuhan pengeluaran bagi
anak-anak

Informasi keluhan kantor pos
Konsultasi hak asasi manusia
Informasi perakiraan cuaca

Pelaporan kerusakan jaringan listrik

Konsultasi keamanan jaringan listrik
Informasi nomor telepon

Layanan masalah kesatuan pemerintahan

Konfimasi status pendaftaran penduduk

Konsultasi orang tua tunggal

Informasi gawat darurat untuk kebakaran
dan kesehatan

Pelaporan pencemaran lingkungan

1330
125

121

131

110

128

NoTep
1544-4500
11

1339

18

1333

1355

1303
1332
1350

1301
125

1335

1377
112
132
129
1399

1398

118
116

051-120 (D)

1644-6621

15881300

1331

123

1588-7500

114

1382

1644-6621

119

Lembaga terkait
Perusahaan Keamanan Instalasi Gas Korea
Lembaga Intelilen Nasional

' Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan

Urusan Penanganan dan Pencegahan Penyakit

Lembaga Internet dan Keamanan Jaringan
Korea

Organisasi Kepariwisataan Korea

Kantor Bea Cukai Korea

| Kementerian Lahan, Infrastruktur, dan

Transportasi

Organisasi Pensiun Nasional
Departemen Investigasi di Kementerian
Pertahanan Nasional

Lembaga Pengawas Keuangan

Departemen Tenaga Kerja Korea

Kantor Pengadian Umum

Kantor Bea Cukai Korea

Kementerian Sains dan Perencanaan Masa
Depan

Komisi Standar Komunikasi Korea

Kantor polisi

Lembaga Bantuan Hukum Korea
Kementerian Kesehatan

Badan Pemeriksaan Obat & Makanan Korea
Komisi Anti-Korupsi

KISA Perlindungan Negara

KT

' Perusahaan Daerah Air Minum (PDAM)

Kantor Kota Busan

Menteri Penyetaraan Gender dan Keluarga

Kantor Pos Pusat
Komisi Hak Asasi Manusia di Korea

: Institusi Promosi Industri Cuaca di Korea

Perusahaan Tenaga Listrik Korea (KEPCO)
#Kantor Busan : & 051) 801-2221
Organisasi Kemanan Jaringan Listrik

KT
Call center Pelayanan masalah kesatuan

' pemerintahan

Kementerian Administrasi Pemerintahan dan
Negeri
Menteri Penyeteraen Gender dan Keluarga

119 Pusat Pelaporan Keamanan

| Menl_eri Lingkungan

e



Kantor Pelayanan Umum Daerah

- Gangsec—-Gu 051)370-4000 - Saha-Gu 051)220-4000
- Geumjeong-Gu  051)519-4000 - Seo-Gu 051)240-4000
+ Gilang-Gun 051)709-4000 - Suyeong-Gu 051)610-4000
= 0 A 2y . YeonjeGu 051)665-4000
- Busanjin-Gu 051)605-4000 - Yeongdo-Gu 051)419-4000
- Buk-Gu 051)309-4000 - Jung-Gu 051)600-4000
- Sasang-Gu 051)310-4000 - Haeundae-Gu 051)749-4000

@ Nomor telepon lembaga penting bagi warga asing
Nama lembaga Konten utama | No.telp

Keluarga multikultur, bantuan bagi

ClRpariAert ek et hauards: B warga negara asing, dukungan 051-120 (@)

(eips bownvuzsenigo ) pertukaran internasional, dil.
Pusat Global Busan Konsuitas mengenai hukum, imigrasi, 1577- 7716
(hittp:/ fwww.bfic.kr) ketenagakerjaan ,dll

Lembaga Bantuan Tenaga Keria Asing

di Busan (it lwww.biwe.or ko) Konsultasi bagi tenaga kerja asing 051)304- 0900

Telepon bantuan Danuri

(http:/wwwliveinkoreakr) Bantuan bagi keluarga multikultur 1577- 1366

Pusat informasi bagi warga negara asing  Konsultasi tentang Imigrasi, izin inggal,

(ntto:/ fwww.hikorea.go.kr) dan kewarganegaraan 1345
Kantor kepolisian Busan Pelaporan tindak kriminalitas dan
(nttp:/fwww bspolice. go k) kecelakaan OR1as1=oR0l

(2) Pusat bantuan bagi keluarga multikultur Busan (http//area.busan.go.kr)

No Nama Pusat Layanan No, Telp

1 Pusat Layanan bagi Keluarga Multikultur di area Gijang 051-723-0419
2 Pusat Layanan bagi Keluarga Multikultur di area Nam-Gu | 051-610-2027
3 Pusat Layanan bagi Keluarga Multikultur di area Dong-Gu ' 051 -465-7171
4  Pusat Layanan bagi Keluarga Multikultur di area Dongnae-Gu 051 -506-5766
5 Pusat Layanan bagi Keluarga Multikultur di area Busanin-Gu 051 -817-4313
6 Pusat Layanan bagi Keluarga Multikultur di area Buk-Gu | 051-365-3408
7  Pusat Layanan bagi Keluarga Multikultur di area Sasang-Gu 051-328-1001
8 Pusat Layanan bagi Keluarga Multikultur di area Saha—Gu | 051-205-8345
9 Pusat Layanan bagi Keluarga Multikultur di area Haeundae-Gu  051-702-8002

R



8 Lembaga Keagamaan bagi Warga Asing

No

1

Pusat
Islam

Nama Lembaga

Pusat Katolik

Gereja Rusia

Gereja Bareunson

Gereja Mozaik Busan

Gereja Pekeria Asing
Busan

Gereja Segyero

Gereja Suyeongro

Gereja Sinpyeongro

Gereja Jurye

Gereja Pungseonghan

Gereja warga asing
cabang Busan

Gereja Hosana

Biara Gilsang

Biara Miryong

Biara Beomeo

Biara Kilsang Jogyejong
berbasis Budha Korea

Biara Hongbeob

Masjid Islam

Masjid Al Fatah

Masjid Al-Kautsar

Mushola Babussalam

Mushola Miftanul Jannah

Alamat

Busan Jung-Gu Daecheongdongdga
811

Busan Dong-Gu Choryangidong 562-2 '

Gedung Chowon [.3

Busan Dong-Gu Choryangdong 577-1

Busan Jung-Gu Yeongjuldong 52-1
Busan Busanjin-Gu Jeonpo2dong
6081

Busan Gangseo-Gu Songjongdong
1191-27

Busan Haeundae-Gu U2dong 1418-1

Busan Saha-Gu Sinpyeong1dong 18

Busan Sasang-Gu Juryedong 689-1

Busan Yeongje-Gu Geojedo 1367-1
Busan Gangseo—-Gu Songjeongdong
1715-7

Busan Gangseo-Gu Myeongjidong
3245-5

Busan Haeundae-Gu U2dong san
147-5

Busan Yeondo-Gu Dongsamidong
323-194

Busan Geumjong—-Gu Cheongryongdong
546

Busan Gangseo—-Gu Songjeongdong 8
Desa Sinchon

Busan Geumjong—Gu Duguro 33 202

Busan Geumjong—Gu Namsandong 30-1

Busan Geumjong-Gu Namsandong 30-1

No.Telp

051-462-1870

051-467-9799

051-441-0648

051-469-1009

051-803-9181

051-831-7123

051-740-4500

051-220-0200

051-312-8022

051-507-8844

051-971-7687

051-209-0191

051-741-8400

051-404-4300

051-508-3122

051-973-3076

051-508-0345

051-518-9991

Busan Gangseo-Gu Noksan Saneob Yongpumsangga 4dong

no. 210

Gijang-Gun Jeonggwanmyeon Yerimri no. 854-1

Gyeongsangnamdo kota Yangsan Jungbudong

no. 429-6 It.3
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Desain dan Cetak
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Kim Kyu—ok
@ Busan Foundation
we  Torinternational Cooperation

13F National Pension Service Bldg.
1000 Jungang—daero, Yeonje—gu, Busan, Korea(47606)

051.668.7900
051.668.7926
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SK ‘telecom

SK Telecom adalah perusahaan telekomunikasi no.1 di Korea

Kami memberikan bantuan layanan telekomunikasi ternyaman bagi para warda asing di Koreal

B4 Memiliki 150 buah outlet yang tersebar di doerah Busan / Gyéén

4 Konsultasi untuk Iphone / Galaxy note ferbaru

4 Tersedia layanan penerjemah untuk informasi outlet / konsultasi proses = g :

O Lokasi outlet khusus bagi warga asing dalam Kota Busan

EHEH
Hy 2
2 L]
Sgom 9 s 32 i A 9
L 2 ® G525
U+2FYE . 2E0E7 S 2 -
Kantor Cabang Global Hanbaek Gmgagfai.”_gga&‘i“m‘ﬂg‘gﬁ Kantor Cabang Yongil Gyeongnam Chengwon | chae-ou
= 2
Ax 23 &
SH . sucy
9 © 278 LTS
YRy .
e o E
o HEHHELN o TSR FIME
Kantor Pusat Sajik Eiiean Sasa ;g_ge‘é‘ggiﬁﬁ Kantor Cabang Khan Busan Geumieong-guaaﬁse_uggﬁgﬁ-‘rg

o Informasi outlet pusat terdekat di daerah anda (Call center - Konsultan Bahasa asing)

Q 1577-7716

BGC Call Center




‘Biisan, Gimhae

7 Kaya Univ,

o Presbyterian Univ,

b of King Suro

Bonghwang

Peta f o
Kereta
Bawah
Tanah

Gimhae College

Busan

Gimhae Intemati

www. bfic.kr

? dwetbry 13F National Pension Service Bldg. 1000 Jungang—daero, Yeonje—gu, Busan,

Deynuy

Secbusan Gwaebeop
Yutongigu

Yangsan

Mamyangsan

o

Nopo §f

Beomeosa )

Pusan national university

Yangsan campus
Jeungsan

Hopo
Geumguok
Donawon
Yulli
Hwamyeong
Suieong ; ,ﬂ.v

' "o
Deokcheon

GumMveona
Gunam
Maora
Madeok

Deockpo

Mzmsan

Dusil

Guseo

lanaleon

Busan National University
&® oncheo

o

Myeonan

.

Donanas
(3 Busan MU

Sajik & Yeonsan

1
Sports complex e 2
Geoje %

%,
O Cinv Hall .

¢ Yangjeong
Gwaian i
) Eujeon
|Seomyeon Geumnyeorsan g
"y, Jeonpo
Beomnasgal \ ]
0
Beomil ]

wwacheon

Choryang
Busan station

lungang ¢

Narr PO

oreal47606

Anpyeong

Gochon

Dong-Bu callege

Youngsan

Seckdae

Banyeo agricultural market

namcheon

iniversity

Jangsan

Line 1
Line 2
Line 3
linea

Busan Gimhae
Light Ral Transit

Trensfer SEtion

7900 FAX : 051.668.7926
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